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DELrATE GENERAS 

DISCURSO DEL MUY XONOKABLE RABBIE NAMALIU, PRIMER MINISTRO DE 
PAPUA NUEVA GUINEA 

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea escuchará 

ahora una declaración del Primer Ministro de Papua Nueva Guinea. 
. . . El Sr. Rabbie Namaliu. Prwner Ministro de Pavua Nueva Guinea,-s 

ñcgmoaííado a la tribuna. 

BI PRESIDEHT% (interpretación del inglés): Tengo el gran placer 

de dar la bienvenida al Primer Ministro de Papua Nueva Guinea, el 

Muy Honorable %abbfo Namatiu, y lo invito a que pronuncie bu discurso ante la 

Asamblea General. 

St. NAMMJIl (Papua Mueva Guinea) (interpretación del inglés): 

Sr. Presidente: En nombre del Gobierno y el pueblo de Papua Hueva Guinea, lo 

felicito por 6x1 eleccibn com0 Pre8iQente de la Aaamblea General durante el 

cuadragó8imo guinto príodo do re8iowr. trtoy wquro &e gua con ma capas 

dirección y orfentaci¿n, omta A8urbloa realitad su labor & snamra positiva y 

cowtructiva. Tamhiin quiero &+r conrtancia del teconocímirnto be ri país 

por la contribución h8ch8 per 8u probeco8or , 01 GOaWral 48 Divicrióa JO8eph 

Garba, de lUgarfa, al tr8ha)o de la A8amble8 durante el 8ño ps88&0. 

8ecoooem5 qw el mundo 6 hoy es stmum,r volitíl 0 intetbopendioate y 

que la nocesi&$ de UDa Orgrnfruribn cm las lhcioneo Unid88 es hoy aia 

ímport8nt8 qw maca, Bafrentmr nU@VeI ~rOblOi888 &%tio do1 @8rco del 

riruu br fw kcicnw wum. e qw lo oegai#Awo~óa QMpMoh 01 

foto 8pmpkIo p8t8 gw 18 oomd&id inkmuaaional rarwlva probles88 udí*nu 

con~ulta8 y díáloge, 8in neooridad ch reauitit 0 48 víol~eí8. Iror logros uoi 

sistema do la8 Ilacíoner Unid88 8 lo largo de 108 dio8 son mmn8irrbler, 



t’:;l>““i.,iIllc!nt.r t:n 1~s esferas del desarme, la descolonización, el medio 

.\ml, i ftn t (* , II 1 des.rr-r-01.10 económico, la justicia social y el mantenimiento de la 

:-n;; m:>r:d i <I 1 . l.as tlacioncs Unidas pueden contribuir aún más a la estabilidad 

iilt.t’:n.\l:ioli.l.l y l¿ d[-moniii social, pero esto sólo puede ocurrir mediante la 

Iri:l’n<l r,c:*l::*:t <\l.I, 1,1 toll.r¿tncia y 1.a comprensihn de todas las naciones 

!t, (‘I!?1>1 ct:*. i'.tp:lel tJllr~v,\ ti.1 i rie!d ests dedicad3 a las Naciones Unidas y a lo que 

el 1‘15 rclpre.st:nt.ñn, y :;equird desempeñando su papel para el legro de iii pdz y 

la armonía mundiales. 

Este año seguimos enfrentando complejos problemas y dificultades, pero la 

Asamblea se reúne en un momento de grandes esperanzas, en un momento de 

profundos cambios en las relaciones entre las naciones. Hemos sido testigos 

de cn mejoramiento notorio en las relaciones entre el Este y el Oeste, 

especialmente entre las superpotencias. La era de la guerra fría está tocando 

a su fin y nace la esperanza, la oportunidad y, para algunos, la incertidumbre. 

Los cambios masivos en el orden político mundial invariablemente se reflejarán 

en relaciones económicas cambiantes. 

Reconocemos con satisfacción el amplio informe del Secretario General, 

especialmente con respecto a la participación de lar Naciones Unidas en el 

logro de la independencia de Namibia, en el progreso da lau negocíacione8 para 

una solución pacífica de los conflictos regionales de Camboya, el Afganistán, 

el Sáhara Occidental, Centroamérica, Sudáfrica y, más recientemeato, 01 Goffo 

Pérsico. 151 informe también aborda otras cwrtioner acuciantes como 106 

derechos humanoa, las drogas , 01 desarmo, el medio mbiente, el comercio, la8 

finanzas y el servicio de la deuda. 

Aunque los graadea conflictos y tirantecee tal ver parezcan perif6ricos 

para nosotros on el Pacífico sur, ao somos inmun.8 a sus efectos. Sentimo au 

impacto en auestra economía , ea nuestraa obligaciones intornacionalas y en 

aueistrar convíccione8 morale*. 

Hablo hoy coa pleno conocimiento 4s 18 publicPAt& de loo meAfo8 &e 

iaformnción inearnaeioa44les, tanto pomitivm coI0 adversa, qw, Pd&8 Uuwa 

Guinea ha recibido en lor últínom do8 aíios. La activMa6 arecisnte en 

auostror rectoras de míaería y petr&lao, el aí6rr6 de la níaa de cobr6 de 

Bougsinville en mayo del a30 parado y la inquietud rubsiguionte en ora 



provincia de nucst IO psis t!;rn con<l<*r\t.ra:i<> 1 ò dt.t?nc i61~ en Pñpa H!ivvi\ i;u i I:~‘~I. 

I.,3mentablement e pat-a P,xpua Hurvh Gaiw,3, 1~3 cr~isis (iv Ik~ucr?illvillc y  el 

mantenimiento del ot (len públ ic:<> 11<3ll c;!:.<cit.<+<lo mds ;rt.itnciSri clce !U!j mu:.tlos 

;rcont.e<rimir?l:t.os posi t ivos r~uf: :><‘u: 1~11 PII í.1 país. (lomo - ict:os pi: i::la:; <>!I 

des.,t~r01!0, ‘f’llt’lho:; r:ut?:;t Ir>:; pri~l~lt::n~ls y  10s f*ntt~t:rlt mna.8: c‘o:> rnt:~-~fi.* y  

cit?t.r?rrPinaci<;n. Mi C;I~!) i t’rI:o t1.r ,uic:pt .\c!f) ini<-i.lt iv,3x 1’~1r.3 l:i 4noïrr ca! 

cr-ecimiento ei:on&mico, c p-it-¿ì r;rrluir d¿?:i,irr-01 liìndo la edhcac’j,,,? :’ las 

oportunldades de capaci t&c ión, cspecjalmente en las tsf.2ras terciaria y  

técnica, y  para generar em:>leo y  oportunidadt,s de ingresos. Al misrno tiempo, 

estamos desarrollando la capacidad de los servicios públicos y  el 

fortalecimiento de los organismos encargados del cumplimiento de la ley. 

Como resultado del cierre de la mina de Bougainville, m.? Gobierno, con la 

ayuda del Banco Mundial, el Fcndo Monetario Internacional y  otros organismos 

de asistencia nacionales e internacionales, ha desarrollado un programa 

integrado de ajuste estructural para asistir a Papa Nueva Guinea en una serie 

de difíciles problemas a corto plazo. Entre otras cosas, al programa 

garantizará el desarrollo progresivo de nuevos recursos Cr beneficia del paîs 

y  su pueblo. 

Una primera ronda de negociaciones con los dirigente8 de Bougainville 

produjo un acuerdo y  la base para el restablecimiento de set**icíos por el 

Gobierno nacional a esa isla perturbada. Mi Gobierno está oirpuesta a 

continuar ua diálogo pacífico con el pueblo de Bougainville, para que juntos 

pobamos logras un arreglo amistoso de la crisis y  un retorno a la normalidad, 

La conunidad del Pacífico EUP está constituida predominantemente por 

pequeños Estados ialrulares biaptrnos an un vasto ociano. Duraate largo tiempo 

nuestros íntereres y  bienestar han contado con la príorídeff más baja de la8 

Potencias militare8 y  económica8 mundiales. los pr8ocupa de mmesa vital 

nuertra regí6e. Come otros, norotror en el Pacífico deaeamom desarrollamor 

en coud~~&orur do par y  squridad. La nayoda Cl0 las nacfoaes del Pacífico 

depe8de 6e an pequeb número &e productos agrícola8 y  rurfaoo~*ata su rtuthato 

e ingteroo de esportact&n. Por ostas rasones, concertaam el TraC060 sobre la 

Zorra Lfbre de Amas Buclearea, l n el Pacífico Meridional, la Coavenci&n p8ra 

la protección y  el desarrollo de los recursos naturales y  01 medio ambiente 
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en la región del Pacífico sur, y  la Convención para la prohibición de los 

aparejos de pesca de deriva en el Pacifico sur. Por lo tanto, deploramos 

firmemente las actividados nuclea‘es y  el vertimiento de desechos tóxicos que 

amenazan nuestros fráqiles ecosisttmas. También vemos con profunda inquietud 

la explotación indiscriminada de nuestros recursos. 

Este año coincids con 81 30" aniversario de la histórica Declaración 

sobre la concesión de la independencia a los paísa: I pueblos coloniales. 

También inaugura el Decenio internacional pata la eliminación del 

colonialismo. Papua Nueva Guinea insta a la aceleración y  fortalecimiento del 

proceso de descolonización como parte del actual ambiente favorable que rodea 

a la labor de las Nac -- Unidas. Nos complace que las autoridades francesas 

sigan aplicando continuamente medidas positivas en Nueva Caledonia a fin de 

proporcionar un marco para una evolución pacífica del ‘ii:ritoriO hacia un acto 

de libre determinación e independencia. Gustamos a que todo acto de libre 

determinación se ajuste a los principios y  propósitos de las Naciones Unidas y  

a que se disponga de todar las opciones, incluida la independencia. 



A fin de elaborar una decisión bien informada, la Autoridad Administradora y  

otros debieran secpir ampliando su ayuda para la educación y  la capacitación 

de id población canaca. 

Nueva Caledonia inteqra la lista de las Naciones Unidas de territorics no 

autónomos. Por lo tanto incumbe d la Orqanizi~ciÓn continuar observando los 

acontecimientos en Nueva Caledonia. Tenemos la expresa esperanza de que la 

Al!toridnd Administradora facilíte visitas periódicas a Nueva Caledonia de 

misiones visitadoras de las Naciones Unidas. 

Además de Nueva Caledonia existen otras islas en el Pacifico que aún se 

encuentran bajo las cadenas del colonialismo. Tenemos el anhelo de que la 

Autoridad Administradora respectiva celebre auténticos acuerdos de libre 

determinación para esos países. 

Nosotros en el Pacífico siempre nos dimos cuenta de la importancia de 

proteger el medio ambiente. En realidad, la supervivencia cultural y física 

de muchos de nuestros países depende del manejo adecuado de ese medio 

ambiente. La Convención para la protección y el desarrollo de 1~s recuraoa 

naturales y el medio ambiente, a la que ya me referí, ea un clarn infiicio de 

la importancia que asignamos a esta cuestión. 

Sstsmos muy preocupados de que, pese a lar ominosas advertencias acerca 

del futuro de la Tierra, los esperados cambios atmosférico8 y las predicciones 

del espectacular ascenso del nivel del mar, los ga6es responsables por los 

efectos de invatrradeto sigan emitiindose sia una estricta regulacióa. 

Tenme8 la fwrviente esperanra de gue loa paises, particularmente los 

iadustrialiradcs, rcalicea cortos siqnificativo8 en la producción de gases qw 

producen el efecto de invsrnadoro, incluyen80 la formulacith de aorna 

obligatorias de reducción de emisiones. Coatinuamcs oponiéndonos a que 88 

viertan en el mar los desrc?aor tóxicos. a meaos que ello 8e adecue a eorma8 

preocritas de acuerdo con el Cowenio de toadres sobre Vertimiento. 

Loe Potador Unidos han adoptado prec8ucione8 te8trictivar en cu8nto 8 18 

&rtruuo$&a &B las 8-m qddc+, en 01 atolón Jobnstoa. So no* co9ifo@amm 

000 18 ru+ptencía de qw el atolh Jobnotoa baya de conrtituitre ea el 1-r 

gmmawnte do &ep¿eitos pata el programe de dertrucci&a de lam ama6 quúicu 

norteaaeticaaa8. Instssios * los Estadoo Unido8 a 130 utilisar las in8talaciones 
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como lugar permanente de depósito de las armas químicas y  los desechos 

tóxicos, y expresamos nuest.10 firmu convencimiento de que debe cerrarse una 

vez que terminen las operitrio!res actuales. Asimismo, continuaremos 

opc ,iéndonos firmemente a los en-ayos nucleares franceses en los atolc>r.es de 

Mururoa y  Fñngataufa. 

No es necesario recalcar que los isleííos del Pacífico tienen una estrecha 

afinidad con el mar y  uno dependencia de sus recursos. En consecuencia, PAPUA 

Nueva Guinea se complace de los progresos realizados en cunnto a la 

eliminación de las redes de deriva. 

Acogemos con beneplácito la decisión del Jtipon de poner fin a la pásca 

mediante redes de deriva, adelnntándose en cn año a LA fecha estípulada por la 

resolución 441225 de la Asamblea General. Instamos al Gobierno del Japón y  a 

otras nacioaea qub pescan en agua2 distante8 a iniciar negociaciones con 

nosotros respecto a los arreglos de acceso. 

El deseo de Papua Nueva Guinea de participar sfectimznente en la solución 

de 108 problenas regionale nos lleva a una iuteraccfón regular co13 loa países 

miembros de la Asociación de Naciones del As?a Sudoriental (&SEAar). La ASdAM 

ha adoptado importantes iniciativas, particu?armente en la región del sudeste 

asiático, que apoyamoo plenamente. 

QUi8i&WthO8 reconocer coa 8ati8faCCiÓR al papel prominente que tanto la 

Unión Soviética Eomo loa tstado8 Unidor han de8q&a& oa 8600 reciente8 pu& 

reducir la tirantes en el mundo. SUS eSfWr808 CO!W 108 de OtSO8 z8t8bo8 eri 

el Cozuejo Uo Seguridad do lar #accioneS Unidor msrecen aw8tro total apoyo. 

Papu8 1Quov8 Guinea es con8ciente de que los progreso8 reSlirado en la 

búsqueda de 8olucioae8 a tor prObhRS8 de Cmboy8, el Afg~nirtb, el SiBarS 

Occideat~l, el Ckieate bSedio, la peoínsula de Corea y el Africa wtidional. ae 

relmionro directamente cm la converqencin de opiaioaor entre las 
muprpotswiu y los rrPllclbro8 gemamentes del Coasejo do Seguridad. 

htgma WtwaQuimo sooge sonbs~nepláclto~lrruaetO deVb~tIe83 rerpucto 
a ta tokal r-atiriid8 de 8w tropas de C 
grupo de paises do lsl del cosisejo da ítaaddelaa 
Uaciones Unidas 81 ehboru usa &mula unituia puo Ir solución del ptoblíu 
crnrBoy8mo. Papua Mueva %heS cree que la pStticipaci6e de 1SS lU8ciossor 
Unidae es necesaria para garantizar eleccioner justas y libreo en Camboya. 



En 1~ p':ninsula de Corea, mi Cobieruo aguarda con ict.erés la 

reunificación de Corea del Norte y  Corea del Sur. Apoyamos las iniciativas de 

azïnbas naciones hacia la reunificaci8n pacífica de su pueble, y  las instamos a 

continuar en el camino de la reconciliación. En el interin, apcy<Ynos la 

admisión tanto dc Corea *!cl Norte como de Corea del Sur sn las Yaciones Unidas 

cwno Miembros de pleno derecho. Consideramos que esto facilitará el djálc?qo y  

contribuirá al proceso de reunificación. 

La cucsti¿n del Sáhara Occidental parece que ser6 próximanente resuelta. 

Las propuestas de arreglos de.! Secretario General, anunciadas el f-1 de agosto 

de ;908 ofrecen la oporrunidad de resolver de una vez por todas esta clrestión 

espinosa. Los Miembros de las Naciones Unidas cienen la responsabilídad de 

cerciorarse de que el pueblo del Sáhara Gccidental pueda ejercer su derecho a 

la libre determinación. Luego debe permitirse que tenga lugar la organización 

y  la supetvisiou de un referéndum por parte ds lar Naciones Unidas, en 

cooperaciÓn con la Organización de la Unidad Africana (OVA;. 

La situación en el Oriknte Medio continila siendo motivo de grave 

preocupación. Mi Gobierno siempre ha sortenido que loe palestino8 tienen 

derecho a su patria, tanto como ísrael tiene derecho a existir dentro de 

fronteras rregurw. Perece qw estas do8 condicione8 debea logratao como un 

requisito previe para una soluci¿n duraUere de esto problema. 

Tambiin heme8 coo4enado catugóricamente el USO de la fuerta como medio 

pare rwolver las cootroverrias y en e8te contexto, Papo8 kfwvc: Ouinea 

continúa alarmada y condena onirgisonnnte 18 invaoión ir8quí 8rí cm mu 

COnthW OCU&WióS3 d. %UWdt 4!38d@ el 2 & egloato & 1990. CQIW atitO bo 

lar Wacionor Unid*s, mi Gobietrno se cQmpsaIete a apoyar al embwp cosurcial y 

eoon&nico contra el Iraq, patrocfnM0 por el Ccwmjo ti Seguridad de las 

Pacíowr Unida8 . xactma 8 toboa 106 ahsbtor & eata A88mexea 0 oontinu5r 

ce~pmrwdo ea la búaqwda &e una m4blucíéa pdfiac pata osk otíhh 

Xi Gobierno otee 40 suwsa dsafdi&a qw la psesfón y bu andese@ 

i5torn8aioarl#Bt!J bu, tami& aum rertiw 01 brurPt5~esri5nw &a&t.ai &r 

rAee ae l Lms eaotrteohi~ntor e8 Sobifrioa bra aotivo & o8uteloao 

optílnim. uespuór aa aásQ8 & QQterión y ae injwtich 18 ctead&n a@ nna 

autiatica democr8cía no racista pareco mar , on aefinitiva, una posibilidad 
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real. Tenemos una responsabilidad continua de alentar el proceso de 

reconciliación y  de racúnstrucciór democrática. 

Nos sentimos apesadul:J)r-ndos por los recientes disturbios en las barriadas 

negras en los que participaron grupos rivales del Congreso Nacional Africano 

(ANC) y  el movimiento zulú lnkatha, que ha producido tantas muertes. Tonemos 

la firme convicción ìe que continuarán aplicAndose las sanciones hasta que el 

amtheid sea completamente desmantelado. 

Papua Nueva Guinea aplaude el logro de la independencia de Namibia y  

encomia a todas las partes que han participado en esta actividad. 

Tienen lugar muchos cambios en el mundo económico contemporáneo. El 

avance hacia un mercado Único en Europa en 1992, las iniciativas regionales 

tale8 como la del Ajia-lacidic_Bcocpmic Co~,&ZLW2ll y  el cambio de los 

países de Europa oriental hacia las sconckas de mercado plantean graves 

consecuencias para los países en desarrollo. 



La continua recesión económica mundial ha repercutido en forma negativa 

en el bienestar económico y social de todas las naciones. Tanto la inflación 

como las elevadas tasas de interés, la inestabilidad de los tipos de cambio, 

el aumento del desempleo, ~1 escaso crecimiento y el proteccionismo han tenido 

consecuencias adversas en la economía de nuestras naciones. 

Como hecho positivo cabe destacar que la transición económica de Europa 

oriental podría ofrecer nuevas oportunidades para las economías de los países 

en desarrollo, mediante un aumento de la demanda de sus productos básicos. 

Creemos que una cooperación económica más estrecha entre los países 

desarrollados y en desarrollo es ahora más importante que nunca. Es necesario 

que los beneficios derivados de los nuevos mercados de Europa oriental se 

compartan en forma equitativa y se mantengan las relaciones comerciales 

abiertas. Debe reducirse al máximo la posibilidad de que los recursos 

financieros disponibles para las naciones en desarrollo se vean afectados. 

La formación del Asia-Pacificw tiene por fin 

aumentar la colaboración entre los países da la región de Asia y del Pacífico 

y también dar cabida a los acontecimientos que ge producen en Europa oriental 

y en otras regiones. 

La IV Convención de Lomé, firmada el 15 de diciembre de 1989, incluye 

nuevos conceptoo e ideas que la diferencian de las tres anteriores. Coatíea 

mayor08 conjuntos de ofertas financieras para los Estados do Africa 81 Csribe 

y el Pacifico y nuwas disposiciones sobre ajustes l structuralos y ayuda pote 

los paires de dichas regiones quo enfrenten gravos dificultades ds balanra de 

Pago* ’ 

Los nivales da 8sistencia par8 01 des8rrollo convenidos oa la 

xv COWW%CióB do La84 na so Imn Isodific8da COS la apagtura da turopa orient81 

hacia 01 rosta del mmdo, lo cual ea de muw4a importancia para los t*tu¶m ds 

Afriaa, 01 Caribe y *2 Pacifico. 8lixqún ajuste 0 roostruaturaai¿n do1 

aama+aio y dsl 8fotsma finamies mundial08 debe petjudhst la pasiutóa de 10s 

paírar oa des8rrollo. nosviu maut8oa fisascier0, 50 108 pdur 

desarrolla&s hacia Europa oriental, así copo raatar atemai&n l los p8iH8 ea 

dosarrollo, daíbtia l normm~te las ocoaadas & e8tol últbos, que 68& hace 
decenior teclaawn ria hito una distribucióa q bs justa do los toCUt808 

muadiales. 



Es importante mante.rer un sistema comercial abierto a nivel mundial, si 

ha de distribuirse equitativamente la prosperidad económica. 

Es esencial fortalecer el Acuerdo General sobre Aranceles Adua,leros y  

Comercio (GATT) para brindar un marco estable a la expansión del comercio y  

permitir la plena integración de Europa central, oriental y  de los países en 

desarrollo, J la economía mundial. Creemos que el éxito de las conversaciones 

de la Ronda Uruquay, que se llevarán a cabo a fines de este año, debe ser la 

máxima prioridad del programa económico internacional. Habrá que tomar 

difíciles decisiones políticas para lograr soluciones trascendentes y  de fondo 

en todos los temas a debatirse en la Ronda Uruguay. 

Los notables cambios políticos y  económicos que se están produciendo 

entre las superpotencias respecto de Europa central y oriental y los que 

tienen lugar en la región de Asia y el Pacífico, en el Oriente Medio y en 

otros lugares, señalan el surgimiento de un nuevo orden mundial, con cambios 

en las alianzaa y en loa agrupamientos económicos. Papus Nueva Guinea confía 

en que las Naciones Unidas aborden erta6 cuestiones y elaboren medidas que 

permitan a loa Estados Miembros hacer frente a las incertidumbres que nos 

aguardan. 

Seguimos apoyando 01 papel singular 6% las Wacioneo Unídar en la rolucióa 

de conflictos y en la conltrucción da ua marco sólido para la cooporacíón 

internacional. A lo largo be loa añoa hemm respaldado la labor da lae 

Ltacioner Unida8 porque craemos que 08 vital para el dasarrollo continuo Qe una 

comunidad mundial pacifica y prhpera. 

Por último, ofr.scmaor al Sr. Presidente y al Secretario ~nosal awmntro 

apoyo ConstazW en las gertfones p8ra mantonet y famentar la obra de las 

Naciones Unidar. 
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DISCURSO DEL SR. KENNEDY A. SIMMONDS, PRIMER MINISTRO DE SAINT XITTS Y NEVIS 

&J-P_P_ESIgKRTE (interpretación del inglés): La Asamblea escuchará 

ahora una declaración del Primer Ministro de Saint Kitts y  Nevis. 

ELS& .Ksmv+xk A!. Si.mmu~ds., ..Cri-mer ._.. M~CSLEQ- sie SiGnS. .KiftS Y Neuis, .es 

h.ixww&v& _.a....!n tribuna. 

E.1 PRESIDENTE (interpretación del inglés): Tengo 01 gran placer de 

dar la bienvenida al Primer Ministro de Saint Kitts y  Nevis, Sr. Kennedy A. 

Simmonds. Lo invito a que pronuncie su discurso ante la Asamblea General. 

b SIMMONDS (interpretación del inglés): Sr. Presidente: 

Aprovecho esta oportunidad para hacerle llegar las felicitaciones de la 

delegación de Saint Kitts y  Nevis por su elección para la Presidencia del 

cuadragésimo quinto período de sesiones de la Asamblea General. Su elección 

refleja clarfmente la alta estima y  la absoluta confianza que aua colegaa 

depositan en usted. EZI especialmente grato para mí delegación felicitar a 

urted que, en calidad de representante de otra nación insular, accede a tan 

eminente cargo. A8imismo, mí delegación ee compremete a brindarle la más 

aakplio cooperación ea la labor que urted llave a cabo al conducir las 

cruciales deliberaciones de enta Asamblea. 

Pomítaaem asimismo expresar mis calurosas felicitaciones al Presidente 

mlieate de la Asamblea Gewraä por la habilidad con que dirigib el debate de 

los importaates temas considerados durante el último poríobe ordinario de 

sosíows . 

Rindo a&nirado tributo a nueatro 8ístinguiUo Secretario General, 

Sr. Javier Pires de C&lar, por su8 Bacansabfe8 l 8fwtsos en pro de la 

soluci6n pacifica de los peligrosos cosrflictois gw agwjup a 18 comunidad 

intetocrc~oe.al. 

En wabte Ua mi belegaaibn, veya nuostr8 aili&r bíeawmída ah 

Lieabteartefxb el Mimbro aio reciente de 18 Organiraci8h que iaom ha 

desplaaado como la naci&n mh pe4paeáís agui topresoatada. tsta nueva iaclumi¿n 

damwstra que les Waciows UnfUas ortán vivas y vibrantes y qw p6mitaa a 

todos lo8 paher, grande8 y pegueí3os, contribuir en la construcción de un 

mm80 wjor. 



Me dirijo a esta Asamblea apenas cinco días después del séptimo 

aniversario de nuestra independencia. Desde un principio, mi Gobierno 

estableció como objetivo fundamental y razón de ser, mejorar la calidad de 

vida de nuestro pueblo. 

En aras de esta misión, nos hemos propuesto ciertos objetivos concretos; 

entre ellos, promover el ritmo de crecimiento económico, continuar nuestro 

programa de diversificación económica y transformar en general la estructura 

de la economía a fin de que el crecimiento econ¿mico mantenga una tasa de 

crecimiento estable y sostenida a largo plazo, poner coto a la inflación, 

brindar mayores oportunidades de empleo a nuestro pueblo, satisfacer las 

necesidades de salud, nutrición, educación, vivienda y otras necesidades 

socioculturales de nuestro pueblo, proporcionar y mantener una infraestructura 

material adecuada para el público en general y facilitar el desarrollo 

comercial, industrial, turístico y agropecuario. 
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Todos los Estados Miembros en esta Asamblea pueden hace. suyos estos 

objetivos y  apoyarlos sin problemas: objetivos caros p,: a todo pequeño Estado 

en desarrollo del mundo. Hasta hace poco, las posibilidades de que un país 

peque?o en desarrollo lograra un éxito sostenido en el cumplimiento de todos 

estos objetivos fundamentales eran infimas. Hasta hace poco, las tensiones 

entre las superpotencias, la carrera le armamentos, los conflictos regionales, 

las divisiones ideológicas conspiraban todos para desviar la atención del 

mundo del destino de los pueblos pobres y  en desventaja por doquier. 

Y de pronto, la esperanza hizo eclosión en el mundo como una flor que se 

abre. Ambas superpotencias - los Estados Unidos y  la Unión Soviética - se 

dieron un abrazo y  el mundo suspiró aliviado. La libertad comenzó a estallar 

por todos lados: en América Latina y  en Europa oriental la democracia 

descendió como la lluvia en una tierra sedienta. El muro de Berlín se vino 

abajo como las murallas de Jericó, y  Alemania, dividida durante tantos años, 

ahora ae encuentra en el umbral de la reunificación; un faro de esperanza a 

seguir por todos los pueblo8 divididos. 

Si bien es obvio que ìaa perrpectivas de paa en todo el mundo deberían 

ser celebradas por todas las naciones, entre los países en desarrollo y, sobre 

todo íos insulares como Saint Kitts y  #evis, hubo una srnoación de alegría 

generalitada. Sentimos que por fin los países desarrollados podrían 

coocentrm SU atención seriamente en la situación de los paíse en 

desarrollo. Pens&uaos qw ahora se verían y entenderían las dificultades y 

problemas peculiares qw prewotan los pequeíks países en desarrollo insulares 

dobfdo a sus condiciones geogrificar, y que finalmente se haría un erfueroo 

universal por hallar y crplicw solucioaea duraderas a astos problemas. 

Esa fw 01 momento para que los rocursos masivos qw hasta l trtoncer se 

dadicaboa, 8 la producción y 8 la prolifomci¿n de armas nucleares, 

CODv~ncionales, quinfc8s y bactoríol&qicrs de bostruccth, SO l CadMSSB 

hacia una awv8 qwrr8 musdial a gran oscalar una que~ra contra la 

pioduacibn, al trhfico y 01 uso ti estupefaoiantoe, una guarra aontta la 

costaminacibn e~sf/ric8, auminta y torromtte, UIu guerra contrm el 

rubdararrollo, una qwrra contra las enfomtadades, el analfabetismo, la 

ignorancia y 18 pobroae. Uabib haber sido una guerra total libr8da bajo el 

emblema de las Iacionos Unidas y con el pleno apoyo de la totalidad de sus 
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Miembros, Hubiera sido la hora de que las naciones transformaran sus espadas 

en arados, y sus lanzas en hoces. 

Pero una vez más la atención de la comunidad internacional se vio 

atrapada por el conflicto. Nuevamente no3 e-t c’ntamos cara a cara con la 

realidad de que los conflict.os y la tirantez mundial son los enemigos del 

desarrollo. 

La i.tlvasión y ocupación de Kuwait - un Estado Miembro de las Naciones 

Unidas - por parte del Iraq, es un acto de agresión ilegal. Mi Gobierno se 

suma a la condena mundial de que ha sido objeto esta acción ilegal del Iraq, y 

apoya firmemente la resolución de las Naciones Unidas pidiendo la retirada 

inmediata e incondicional de las tropas iraquíes de Kuwait. Recomendamos que 

se empeñen todos los esfuerzos para poner un fin pacífico a esta crisis. 

Esta crisis de2 Golfo hace resaltar una vea más la vulnerabilidad de los 

Estados pequeños. No sólo estamos a merced de los elementos, sino que 

enfrentamos el peligro de que nos devoren naciones más grandes y poderosas. 

Nueetra única protección contra esta posibilidad es el apoyo militar de 

vecinos amigos o la indignación y las sancionea punitivas de la comunidad 

laternacional. 

Nuestra vulnerabilidad queda demostrada una ve1 mám por los gravea 

efecto9 adveraos de esta crisis en ía economía de nuestros países, en lo8 

cuales se ha producido un aumento deirmedido de 108 precio8 del petróleo: han 

escalado enormmoato 108 costos bu 18 electricidad yS por oado, se haa 

acroceatado Ion costos ti bombeo de agua & auostroo poa08 y ha sido 

iaavitabla 01 aumanrto do1 costo do las fmportecfoaor, lo qur ha flava& e una 

mayor orogaci¿n 66 divisas. hl mismo tieapo no hey duda de quo diamfnufri 8iia 

más la asistencia de loa países3 indu8trialiradoa. 

Aplaudo los erfuettos del Secretario Gearral pera haller una l oluci¿n 

pacífica y confío en que habrán ds prorpatat. 

A lr lur de esta crisis, pwociota casi sin wnti40 8híwdar @tras 

ctmceioaw que pteocuJp taeto e *í peí8 tzumo 0 las peíree ea 

¿oaaxrollo. Es difícil so preguntarse ri on oste aomwnto 8lgnien nea omtd 

oscucbendo en loa paí8os Ckratroilaaos. Sin amhatgo, los problbü88 601 

dosarrollo y del medio &nbiento rorultur tan fundamontalor par8 mjorar 

nurrtra calidad de vida que debo axpterarlos, en la esperanla de qua mi 

mensaje no caiga en oídos sordos. 
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Ante todo, deseo encomiar las actividades de la Organización de las 

Naciones Unidas para la A-Tricultura y  .la Alimentación (FAO), de la 

OI-Janiaación Mundial de La Salud (OMS), de la Organización de las Naciones 

Unidas para la Educación, ta Ciencia y la Cultura (UNESCO), de la Organización 

de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial {ONUDI) y  del Fondo 

Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA), que siguen prestando a nuestros 

países la asistencia técnica necesaria para sus programas de desarrollo del 

medio ambiente. tales como tos de la protecciin de la calidad del agua, el 

agua y  la sanidad, y  el sostenimiento de la agricultura y  de la acuicultura. 

Asimismo, encomio el trabajo del Comité Preparatorio de la Conferencia de 

las Naciones Unidas sobre al Medio Ambiente y  el Desarrollo, que celebrara su 

primer periodo de sesiones en Naitobi, en agosto de 1990. Felicito al 

Gobierno y  al pueblo de Kenya, orgulloso anfitrión de este simbólico primer 

período de sesiones. Saint Kitts y  Nevis ha de seguir la labor de este Comité 

y desearía participar an los planea de acción que emanen c!e au trabajo. 

Mi Gobierno y  mi pueblo valorarían altemente la aaisteocia y coleborecfón 

do la OrganieaciÓn de lay Naciones Unidaa para la Educación, la Ciencia y la 

Cultura (UNESCO) y del Pagrama de laa lacionae Unídaa para 61 Hedio Ambiente 

(PLUMA) para proporcionar iortrucción y capacitación ecológica durante el 

decenio de 1990 en nuestra6 eacuelas e incorporar el coaocimieato ambiental en 

nueatra8 estrategias nacioaales do promoción educacional. 

t8 obvio Q# hoy día el auado ea mám coaachato da la6 cuwtfoaes 

atiaoater al modio ambioatot a ta1 punto qua muchos proyectos de los paísoo en 

Uoearroílo ee denoraa 0 N recbcrs8n porque los países faduatrialirado8 0 los 

orgoni8mom multilater*lar e8tb preocupmlos por 01 afecto que t4wdr.h on 01 

mdio ambfonte. ?ilos¿Zícamaato, potIria parecer iote ua onfoquo raoonablo, 

p8ro Ueba soperaroo con 01 hecho Ue que toUo8 - 0 on todo caso la mayoría do 

lo8 problenos que hoy noa aquojaa - han riU0 ocuíon8Uor por 108 paíres 

iodrsrtrialfrado.sr loa que, para lograr 8~8 objotivor 4s bomarrollo, han 

aolocdo ptfmro al Oaaatrollo y gor úttho al -40 ubloata, ai 08 que lo 

bea prto oa algún sitio. 
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Oímos hablar ahora acerca del efecto de invernadero porque los paises 

industrializados han devastado sus selvas durante decenios. Son ellos los que 

acumulan los desechos nucleares y  tóxicos. Son ellos los que han contaminado 

los ríos y  mares. Algunos grupos defensores de los derechos de los animales 

han de maldecir el buen nombre de toda una nación de agricultores cuyos 

cultivos son sistemáticamente destruidos por los monos, lo que lleva a una 

frustración extrema, una pérdida de ingresos, un sector deprimido y  

desencwltado y  al agotamiento de las divisas. 

Hemos de ser racionales en el modo en que abordemos el tema del medio 

ambiente. Un desarrollo sostenido y  una protección ambiental eficaz deben 

complementarse y  no competir entre sí. Deben establecerse vínculos entre la 

industria y  la protección ambiental para mejorar la calidad de la vida. El? 

síntesis, el medio ambiente no debe utilizarse como justificación o excusa 

para frustrar aún más las aspiraciones de loa países en desarrollo. 

Ahora gue los países industrializados han alcanzado niveles 

significativos de desarrollo - sin tomar en consideración el madio ambiente 

pese a que todos compartimos loa efectos adveraos - deberían estar dispuestos 

a ofrecer inmediat&menta a los países en desarrollo recuraos adicionales pata 

la protección del medio ambiente, velando por que puedan llevaras a cabo 108 

proyectos tendiente8 a lograr un desarrollo sostenido y  sostenible. 

En nuestro país valorama altamente la aplicación de planes de 

utiliaación de tierras qw favoreacan la producción do alimentos y  ~0108 por 

la seguridad alimentaria y  el awjoramíeato de la autticián, promoviendo 881 la 

salud y la induatrfa. 

Estemos procurando divetrificat nuwtta econoakía, otror8 da Maocctltivo. 

El turismo es una parto importante de ose prograam. ta evidanto quo pero que 

nuestra industria tutíetica cgesca y  contribuya signific8btivPaeat@ 8 1s 

ecorwaía, en ouestro caróct8r de cmuafdadea insulares debemos proteger 

austros mares y  oc/nao~, qus dan vide A nwstros ímpttantem toCutmoI masíaos 

y  a nuerttar tosan costeraa. 
La prev*nci¿a da 18 cositaain8ci&n utiacr y  8u olitahacíóa, rin UaMrgo, 

tuquieren la cooparaci¿B intornracionel y  su voluntad ao re6poader rhpidasw- 

a lon pedidos de érírt~acia. El problema del medio smbiente ea su conjunto es 



un tema fundamental que sólo podrán abordar debidamente los países en 

desarrollo con la asistencia de las Naciones Unidas y también de los países 

desarrollados en forma directa. 

Otra esfera que nos preocupa en gran medida en relación con nuestro 

objetivo de calidad de la vida es el grave daño que los estupefacientes 

ilícitos pueden ocasionar a la presente y a las futuras generaciones de 

jóvenes. Continuamos resueltos a luchar contra la amenaza da los 

estupefacientes de manera firme y constante. Hemos sancionado leyes más 

estrictas y puesto en vigencia penas más severas. Nos ha beneficiado en 

alguna medida el Fondo de las Naciones Unidas para la Fiscalización del Uso 

Indebido de Drogas (UNPDAC) en cuanto a sanción de leyes y capacitación. 

Necesitamos más asistencia para reducir la demanda a través de educación 

preventiva, atención sanitaria y rehabilitación. Es neceeario continuar con 

la cooperación internacional para luchar contra el cultivo y tráfico da estas 

sustancias ilícitas, eliminar la demanda, fntensificar los esfuerzos en 

materia de información pirblica, salud y educación y desarrollar prcgrmas de 

rehabilitación. 

Hay que detener a toda costa a los traficantes de estupefacientes, a los 

narcoterrorfstas. Ho podemos permitir que siqsn aterrorirando la vida de 

nuestror jóvener, amenaseado la oegurfdsd de la reqiáa, oubvirtiendo a nuestra 

juventud, violaado nuestra oociedad y retardando 01 futuro de las 

generaciones. Debe declarame una gwrra mundial contra los estupefacientes 

duranta wto cuadtaq&siao quinto período de sosioae8 y todo* nuestros 

gobiotaos y pueblos deben participar en ella, 

Si bien las actuales tensiones. continúaa bariaaado nuestra concieacia p, 

por cierto, pesaa sobre mmsttam deliberacionem, ao hsmos da olvidar el 

progreso que nuestr8.Orqaniración lm contribuido a re8lisar. 

Acojo coa beaeplicito el iaqreso da tum Mataibia libre al sistema de las 

Illacioaer Unidw. Etindo tributo 01 6rupo da Asistewi8 de la8 Iacfoae6 Uaidas 

pua el EWiodo de Trmuici¿a (OAUIIFT), qwa da tan&Qo?QWt@pS@el~ 

01 proueso eleetotal de 060 país al P8Cilitar ua wjOm4tbiMto fmdamQnt81 da 

la &m&!ara politic8 de Uaaibia y pteparai 01 terreao para la rOalida0 de 

elecoioaem librer y justas, reflej8ado la vocaci6n de íadependencia del 
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pueblo namibiano. La lucha fue ardua y prolongada, y la libertad de que 

hoy qoza Namibia es un homenaje al pueblo de ese país y al sistema de las 

Naciones Unidas. 

Hasta en Sudáfrica nos ilumina la escena un atisbo de esperanza . Hemos 

recibido con gran alegría la lit ración de Nelson Mandala. Admiramos su gran 

fortaleza y el hecho de que no se haya abandonado al rencor, pese a lo 

tremendo de su calvario. Es evidente que tanto la liberación de Mandela, como 

la legalización del Congreso Nacional Africano (ANC) y el inicio del diálogo 

son indicios alentadores de que pueden vislumbrarse cambios en el horiaonte de 

Sudáfrica. Nos entristece la violencia en las poblaciones negras de 

Sudáfrica, pero ello no debe convertirse en excusa para mantener el statu que. 

En Saint Kitts y Nevis no vamos a dejarnos llevar a una aceptación tácita 

del m y exhortamos a que nadie lo haga mediante gestos formaler de 

conciliación. El ar>art&&$ es un sistema malvado y aberrante, que ae funda en 

la superioridad de un hombre sobre otro debido al color de su piel. NO puede 

exirtir compromiso con el w.ia. Todos los hombre6 han rido creados 

iguales y ese ea la verdad universal. Sólo eliminando al m puede 

Sudáfrica tener la eeperaaaa de reirrgrerar en el sistema da les Blaciones 

Unide8. Si bien ni peía reconoce que oe han realirado ptogreeoe, exhorta e 

que se mantengaa todaa lar sancionee contra Sudáfrica hasta 01 

desmantelamiento del . m . Encomiarno la Declareci¿a sobro Sudifricb 

aprobada en las N8ciones Uaidae en diciembre de 1989 y rocowndamo~ qw lo 

comnidad internacional siga asistiendo el pueblo sudafricano y apoy8ado l los 

Estados de la linea del frente. 

Sos preocupa profundamente que el pueblo cWya8o ao haya loptado aán la 

paz ni la jumticir. Debe permitirse que el pueblo de dicho p8ír dev8st8do por 

la guerra disfrute del derecho a le libro determiaaciba aia iojeteaeiu 

f0táwrr. Contiauamos otigiendo que so rotiren de Ceya todas laa tropw 

ertrenjerw y que toda sotirada do eote índole ae wrifiquo y gerwtiw 

mediante 18 presencia de ana fwrr8 isate2vkeeieaml de meatenimíente & Ir pua 

Sxhortww 8 qw el diilogo entre tobar la0 parto6 en -4% contP&e hasta 

qua se llegue a un ecwrdo. Opinano qw, ea el ínterin, no debe modífic8tH 

le condición de Camboya oa lar Naciones Unidas. 
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Más cerca de nuestra patria, en la región del Caribe, nos preocupa 

profundamente la situación inestable que continúa imperando en Haití. Resulta 

claro que los acontecimientos políticos han dificultado la prosecución de un 

desarrollo económico significativo. Los que habitamos la región continuaremos 

apoyando todos los esfuerzos tendientes a facilitar la celebración de 

elecciones justas y  libres. Expreso la esperanza de que las fuerzas 

influyentes dentro y  fuere de Haití hagan todo lo posible por ayudar y  no 

obstaculizar la transición de Haití a una democracia electoral. 

Nuestro pais acoge con beneplácito los intentos de acercamiento entre 

Corea del Norte y  Corea del Sur. El mundo necesita toda la paz y  conciliación 

que pueda hallar. 
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Apoyamos In continuación del diálogo entre Sos Gobiernos de las dos 

Coreas, con el. firme convencimiento de que puede conducir a ’ I paz y la 

reunif icacicín. Mi deïeqación reitera su llamamiento a los dt. países de la 

península de Corea para que se hagan Miembros de 1.~ Naciones Unidas, como un 

paso positivo para intensificar su diálogo con miras a la reunificacion dentro 

del marco estructurado y favorable de la Organización. 

La comunidad internacional está tan preocupada en estos momentos que las 

preocupaciones y aspiraciones de los pequeños países insulares no pueden 

ocupar un lugar destacado en su programa. No obstante, debo tratar de llevar 

ante los miembros de esta Asamblea las preocupaciones que ese grupo Único de 

naciones afronta en cuanto a su desarrollo. Somos vulnerables a los 

huracanes, como 3.0 demostró la devastación sufrida por Saint Kitts y Nevis 

como consecuencia del huracán Hugo. En este sentido, aprovecho esta 

oportunidad para expresar a los Estados Miembros y a las instituciones afines 

a esta Urganizacíón la eterna gratitud del Gobierno y el pueblo de Ssint Kitts 

y Nevis por la asistencia brindada. 

Somas también vulnerables a toda fluctuación do lo8 parámetros aconómicos 

lejanos a nuestras coutaa, como la crisia en el Golfo Párrico. somos 

vulnerables al afán avrnturero de terrorista6 como 108 que en julio de este 

año tomaron como rehenar al Primer Xíníotro y  a miembroa del Cabíwte de 
Trinidad y  Tsbaqo. En rl Caribe, hela08 proporcionado aai8tencia humanítaria y 

ertáb6moo diapuentor a brindar 88írteacia militar, si ae la requeria. Soanoa 

vulnerableu 8 la contaninacióa del 8fre, 01 wr r le tierr* qw 80 origina 

fuera de aw8tras cost88. 

La vocación ti8 olevada do las fthzioaao Uni¿ha os facilitar el desarrollo 

pacifico do todos los paises y movilitu l la comsidad tnternociorul para 

wjorw la calidad 80 vida & loe pwblor de todu puto8 4el aua8o. Poro que 

omte noble ido01 pwdo hocerao realidad, 01 sondo timm qse tewr ~65. 

Mantea&onos firme contr8 18 agrosi&a, la expletaeión p la t6prorióo, para 

qw poaomos qasor lo pos r oa moa%a pw& aitigir s* *t6wión y 8W re6ur606 

Ui66iW6 al &r&rrolto Q todo6 lo@ puebloe. uQbayía6oaa6yarolqwpwau 
68pírat lar, ltaciow6 uafti8. 
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E?_.J”I;S.vaxc (interpretacijn del inqles): En nombre de la Asambiea 

General, doy las yracias al Pri.mer Ministro cle Saint Kitt.s y  Nevis por al 

importante discurso que ha formulado. 

ELUitA~nedy.._A,. S.i!xwrx!a ,... Primez’ .Mini>;;rv dc Saint. K.i.tts..~ .He~is,.. BS 

dco.mp.p.n,gQ..JXh._rft.tiE.P.rSB de 1-9 fr.ihUU~. 

Sr.,..<AY.&J,LQ (Argentina; I Sr-. Prc2sident.e: Fermi t&? f-11 primer lugar 

hacer llegar a usted mis sinceras y  calurosas felicitaciones por su elección 

como Presidenta de la Asamblea General en su cuadragésimo quinto período 

ordinario da sesiones. Vuestra experiencia y  sabiduría son una garantía pa.ca 

el éxito de nuestros trabhjca. Quisiera también expresar el reconocimiento de 

nuestra delegación al General Garba, que con tanta competencia dirigiera 

nuestros trabajos durante el cuadragésimo cuarto periodo de sesiones. 

Reiteramos hoy la bienvenida al narimiento de la República ile Nsrnibir; 

como Estado independiente, que ha puesto fin a una de las situaciones már 

conflictivaa e injusta6 de Ia historia reciente. Saludamos asimirdno al 

Principado de Liechtenstein comG nuevo Miembro de waeatra Organioación y  le 

asequramor nuestra vclun:ad de cooperar en los propósitos comunes que inrpiran 

nuestra presencia en laa lacioner Unidas. 

ftemor asistido el año pasado a transformaciones fundamental08 an lab 

r*lacion63 iaternacionalea. Los profundoa cambio8 producidos en loa países de 

Europa oriental y  el encomiable mejoremiento de las relacionea entre el Este y  

el Oerte no8 peraiten coincidir con la opiniÓn pública intornaciona% y 

diagnosticnr la termineci¿n de la guerra fría. 

$8 ha producido la uaificaci¿n del Yemen. En poco8 días d8 wremos 

testigos de la unificacibn de Alemania, que pondrá fir al doloroso período de 

reparacián de su pueblo y  dará solución al ~$68 notorio dr los resabios de la 

8ogunU8 guerra mndirl ea el coatinonte europao. Aspiramos a quh en ua piarc 

00 muy lejano, 18 pter,ínclo da Coroa fottaletca aún 44 la univetr83í68d 40 

mwmtr8 Otgssísacibn. 

hsiotimem &waluatb a la l rparamre del fin del recissbo y  f8 

diacrhiosción on áudifricr, el 8veMi haEh iti iolüõifh by 4iTtEU¿Wt~fW5 rUry 

difíciles ea et sudeste asiático y  la casi total normalilación &mcr¿tica de 

Amárica Latina. 



Psp?Gol A/45/PV.5 Srl-C.hreu.,.4rgenti~~ 
NH/ t: /myo -2a- 

Todos estos hechos son indicadores del fortalecimiento de las Naciones 

Unidas a partir de la distensión y  el fin de la prlítica de bioques 

antagónicos. Implican también una renovación en las prácticas de sus Órganos 

y  una vuelta al espíritu de San Francisco, 1ibk.e de los contenidqs ideológicos 

propios de una época de enfrentamiento ya superada. Aquí no podemos oDviar un 

reconocimiento muy especial al Secretario General, Sr, Pérez de Cuéllar, cuyos 

incansables esfuerzos c0ntribuyer.n en buena medida a tales logros. 

La historia, sin embargo, no es lineal. Los gigantescos avances de la 

comunidad internacional durante este año en la reco&stítuciÓn del orden de 

San Francisco han sufrido un violento desafío. La invasión del Iraq a i(uwait 

ha ensombrecido la Auö de estb nueva era. El pueblo argentino, al igua: que 

ïa comunidad internacional, está consternado y  dolorido por este episodio que 

surgn de la agresión y  ei desconocimiento de las normaa más elementales de 

convivencia internacional. Mi Gobierno Condena la agresión del Iraq y, sn 

consonancia con laa resoluciones del Conwjo de Seguridad, exige el inmediato 

e incondicional retiro de lae tropao iraquire de Kuwait y el rertablacimiento 

de 1s autoridad de1 Gobierno 18gitimo de oae peio. 

Preocupan también el pueblo kuwaití y los ciento8 da milo8 da refugiado8 

osttranjeror que se encuentran en la región. Mí Gobierao apela al Iraq para 

que aplique loa Convanlos de Ginebra de 1949 y loa Protocolos Adicío~los 

& 1917 en Po relativo l la protección de pereonaa civller 018 tiempo de 

Guerra, y para pu0 permita la inmediata oolida de Kuwait y del Iraq de tcdom 

los attraaferor que a8í lo dereoa. 

Sín eabasqo, coamt&,rm8 que s8tae urnifertamioae8 ao Ion fwficíeates, 

porque enf rantamo8 un bmho nuev01 el primer deafío al orden que omargo al 

filuliaar 18 gawrre fría. ta ua reto qw aw retrotrae a u6 pasa& que 

qwrma superar, un p8rrdo ba8ado en el mfrentwionto y el ua0 de 18 fuerma, 

que mutilaron 01 ftkwionmnieaec ck nwstra Orqaniraci6s. 

Por 000 awbasm~ a químr no8 pscpawn la ugiesión J el tetxotirmwt, y 

al bamrlo fworacaaoo el funcbnwiea%o be \II) ordoa opr8tivo & 18 Cuta de 

loa Xactoaet Wzkidst, iroice reeqsarbe para leu paiwa ds tldbiler y reaseguro 

de paz para la comni&d internacioa81. 
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En este contexto, mi Gobierno ha decidido el envio de una fuerza que se 

sumará a los empeños internacionales tendientes a hacer cump rr las 

resoluciones de las Naciones Unidas que imponen sanciones al Iraq pur su 

invasión a Kuwait. Esta acción del Gobierno de mi país confirma SU decisión 

de asumir plenamente sus compromiso: internacionales. En la construcción del 

orden de la posguerra fría todos los miembros de 1,. comunidad internacional, 

sin excepción, somos responsables de mantener la paz y  la seguri.dad 

internacionales, conforme al espíritu y  la letra de la Carta. 



Nuestra adhesión al principio ae la solución pacífica de las 

controversias se aplica a otra cuestián, cuya importancia para mi país es 

conocida. Me refiero A la cuestión de las Islas Malvlnas. 

Como esta A;smhlea General conoce, mi país ha restablecido relaciones 

diplomáticas con el Peino Unido, iniciando así un proceso de normalizacion que 

fa está dcindo frutos positivos. Esta nueva situación ha sido posible merced a 

la decisión politiza del Presidente Menem de acordar con al Gobierno británico 

una fórmula que protege los irrenunciables derechos soberanos argentinos sobre 

las Islas Malvinas, Georgias del Sur y  Sandwich del Svx. Su aplicación nos 

permite progresar en el fortalecimiento de 18 relación bilateral, mientras se 

buscan las maneras de solucionar las diferenciar existentes. 

El Gobierno argentino cree que este nuevo clima entre ambos paises deberá 

también facilitar, en el momento adecuado, la reanudación det las negociaciones 

sobre soberanía reiteradamente pedidas por asta Aeamblea General. 

Mientras tanto, es necesario que ambos países slaboremos arreglos 

especiales e imaginativos que, contemplando adecuadamente íos intereses de los 

isleños, permitan la cooperación entre el territorio continental argentino y  

las islas. Esto permitiría superar la actual ausencia do coreactos, que es 

anacrónica e inconsistente con el clima de buena voluntad OO que se dorarrolla 

la re. ación argentino-británica. 

El Gobierno argentino manifie5ta una VW sár su voluntad política tanto 

para superar dicha situación de aislamiento como para du cumpliaiento pleno a 

las tesolucionor de la Asamblea Genoral sobre lar Xnlae Ualvín~~. 

ta solucibn alcansada oa cuortioaor politicaa conflictiva8 ea prueb8 

evidente de que nuestra Otgaaioacióa está cwpfierrbo con so ideario de pao y 

coopuacfb. Hf Gobierno está convencido de que la8 19actones Unidas pueden 

ayudar a qw 305 re8t5ntw conflictos iatermwioorrle5 8ncuentren un cawze 

p8cífico. 

k nuw~ oitwaíón inkrnaaionaf pudtireá gw ert8 O~g~&raaíón ewnpla 

un8 fwaión relevante en los eonfliotor del SáImra oOa16~t81 y & 

tn particular, es de dertamr el potaitha e8fuerso sea9íeahde pos los eínao 

mteahros do1 Consejo de Seguridad on la efaboraai&n del plan de pas paca 

Camboya. 
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No obstante, nos preocupa que, pese a los innumerables esfuerzos y  

avances en favor de la solución pacífica de numerosos conflictos regionales, 

la comunidad internacional está en deuda por no haber hallado aún la solución 

justa, pacifica y  definitiva a la cuestión de Palestina. Mi Gobierno, que ha 

acompañado los esfuerzos de la c; xunidad internacional en la búsqueda de un 

acuerdo pacífico y  completo de esta cuestión, considera que las Naciones 

Unidas no debieran perder esta singular oportunidad que nos ofrece la realidad 

internacional para que el pueblo palestino pueda lograr el reconocimiento y  

vigencia de sus legítimos derechos a través de una solución justa y  negociada. 

La cooperación y  el diálogo deben primar por sobre cualquier otro 

objetivo para que todos los Estados de la región puedan convivir en paz y  

armonía. Creemos también que para que Israel advierta que las Naciones Unidas 

impulsan una solución justa y  sin prejuicios, conviene que se Cejen atrás 

referencias agraviantes basadas en analogías entre sionismo y racismo. Ellas 

surgieron en tiempos de enfrentamiento y poco contribuyeron a la búsqueda de 

un diálogo constructivo. 

El procero de reforma democrática en América Latina habrá de marcar el 

papel de esta región en el nuevo acontecer mundial. El establecimiento de 

nuevoa gobiernoa elegidos en Chile y Micaragua y la8 negociaciones entre el 

Gobierno de El Salvador y la inrurgencfa a partir de los acuerdos celebrados 

en abril en Ginebra, confirman esta tendencia hacia la democracia, la 

tolerancia y el pluralismo político. Paralelamente, so observa en forma 

creciente la iniciación de profundos proceso8 be reforma ecoaónrica y ronovadas 

inici8tívar iateqrmSoras, trnto de tos gaíaes P8tiaoiamericaaos como de to& 

América, qw abren usa erperaata para que las aaciones de este coatinente 

toma 18 menda del demrrollo, la moderairacióa y 18 eateJAli&ad iastitucioaal. 

La Argentina le asigna tramandental importancia al demfío qw sigaifiaa 

el aomproli80 uunido con el Braril para ertructurar un morcada común que 

qw& aorglet8do hacia el Díaal de 1991. Estmcm tr8bajurdo par8 que l 8t8 

iniciativa convoque tmbi&a a othan aacioaer hefmaaam de lo hArica del Sur. 

ta ua amado al que los adelanton tecaol6gíco8 eupeque&cea 

coa6taatement0, generar&0 ua sireaata iateraacioaal c8da ve+ ~16s 

iaterdepaadiente y complejo, se hacen necesarias acciones de politica exterior 

transparentes que generen confiabilidad en la relaci¿n entre loa Emtador. 



Estas relaciones deben adaptarse a los cambios fundamentales en los 

c:it.erios políticos y econòrnicos imperantes internacionalmente. Mientras en 

el pl.llro político hay una t.ertdencia irreversible a reafirmar los derechos 

humanos y el pluralismo frente a las dictaduras y a los autoritarismos que 

declinan irremediablemente, en el plano econbmico se privilegia la libertad 

del mercado y la apertura económica frente al int.ervencionismo estatal y al 

proteccionismo. 

Con estos profundos cambios internacionales coinciden las decisiones de 

política interna adoptadas por el Gobierno de mi país desde mediados de 1989, 

que persiguen el afianzamiento de la libert.+d y la democracia, por un lado, y 

la reforma y apertura de su economia, por el -kro, con el fin de insertarse 

política y económicamente en la nueva realidad internacional. 

En este nuevo Contexto prevalece internacionalmente una clara tendencia a 

reformar estructuras estatales paralizantes, a permltir la desmonopolización y 

desregulación de las actividades económicas y a crear un sistema productivo 

competitivo como base imprescindible para el desarrollo. 

Nuestro Gobierno acompaña estas tendencias con la firme voluntad de 

integrarse decididamente a la economía mundial a fin de salir de la 

marginación y de la vía muerta del creciente eadeudamionto rin desarrollo. 

Esto erige la adecuación de nua&tras reglas de juego para revertir el 

estancamiento, transformando al país en receptor de capitales que actúen como 

palanca dinamitadora de nuertror recurso8 naturales y  humano*. 

Dos órdenes nacieron en la posguerra a 108 que ni paí8 h8 a&orhlo y 

conmídera necesario fortalecer. He refiero a 100 aacidor en Sea Tranci8co y 

Br.Hton Wooda, los que se refuerran el uno aI otro, ya que la pms y la 

seguridad son el requisito básico para la estabilidad y  el crecimiento 

económico. 

Sin embargo, el enfrentaniemto entre 18a auporpotencia8 impidi6 el 

funatonmbisato pleno &e ambas ¿rQnes. tiy di8 18 gmetalisaai¿~ del irrpre80 

& lam eeomQ&M 80Oiolf8~ a 106 prfnc\ipdtNl Otgsa$rrOr tiSMd6~0m 

inter8mcioaale8 y 01 fin & la guerra fiio abrefm tm nwvo C8pitulo oa el 

futuro de la c~op8faci¿n imternacioaal. es posible vhtalisu le oonforwcióa8 

de un rolo mun~ cada vea más integrado y solídarío, 



En este contexto, aspiramos a un sistema de comercio internaciollal libre 

de distorsiones y  barreras que permita integrar a todos los miembros de la 

comunidad internacional a la economía mundial de acuerdo con su potencial y  

sus posibilidades. Aquí es imprescindible evitar las prácticas del 

otorqamiento de subsiaios a la producción y  exportación de productos 

agrícolas, que están afectando severamente a los países productores eficientes. 

Mi país participa en la actual negociación en el Acuerdo General sobre 

Aranceles Aduaneros y  Comercio (GATT), convencido de que depende de ella en 

gran medida la solución multilateral a los ampliados conflictos comerciales 

actuales y  el futuro de la cooperación económica internacional. Tambikn en lo 

económico se nos preseata una 3is-yuntiva entre la ley del más fuerte, con la 

vuelta a las guerras comerciales de la eatreguerra, o los acuerdos 

multilaterales que refuercen el sistema de Bretton Hoods. 

Son características del sistema internacional de los Último8 año8 la 

necesidad de cooperación y la interdependencia crecientes en problema8 que 

desbordan las fronteraa de laa naciones y exigen rospuostas eho amplias y 

coordfnadar, como 01 medio ambiente, 108 derochos humanos y lao drogar, que 

abren un marco focundo para la cooperación internacional y la actividad de 

nuestra Organización. 
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Las consideraciones ambientales reclaman ident.ificar modelos capaces de 

sostenerse sin aqotar los recursos que los nutren. Tenemos c:lara ( c>ncienc.ia 

de la necesidad de tomar soberdnament.e todas las medidas que qarant.icc!n ¿i 1;1:; 

generaciones futuras el goce de los recursos que recibimos. También sabemos 

que en muchos casos el esfuerzo nacional no set-a por sí mismo suticj.entt. y 

buscrunos r especialmente en el ámbito regional, la forma de concertar acciones 

conservacionistas eficientes. Algunos serios problemas, que +?n qensral no han 

sido causados por los países en desarrollo, tienen carácter qlobal y estamos 

comprometidos en el esfuerzo común para detener el deterioro y recuperar las 

condiciones del medio ambiente. 

La Conferencia sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, cuyos trabajos 

preparatorios han comenzado, será arena propicia para demostrar el nuevo ánimo 

de cooperación necesario para resolver los problemas comunes. 

El tráfico ilícito de drogas sólo puede ser combatido efectivamente si 

todos los miembros de la comunidad internacional actúan de manera concertada 

hacia ese fin. 

En este sentida, mi país hs respaldado la Declaración política y el 

Programa Mundial de Acción adoptados durante el decimoséptimo período 

extraordinario de aasiones de la Asamblea General dedicado a la cuestión de 

108 e8tupefaciente8. 

Las dimenrioner individualea y  colectivas de loe derschoa humanos se 

complementan y  88 conjugan ea pro del ser kumano, de tal suerte que loa 

detechoe civilea y políticos tieaea la misma importancia que los econ¿micosr 

coeialer y culturales. tstuos coaveucidos de que los unos ao man m&a 

importantu qw los otro8 y que la tealitaciio & unos no puede servir de 

pretexto para negar el ejercicio de los otros. 

Lo8 grave8 ~~~~80s producfdor 683 la8 últimas samamas no8 sitúrn en la 

emergencia hirt6ric8 de cooperar vtqotosameate para definir un mudo d8 

seguro aa su búsqueda Uo pue 

tn todo orto pawtwar nwwta OrgMiraci&s time w papel f  

cwplir. Ya pouemer fu esttwtutas &a &bate necesarias y  obPo debslaor 

rorlirat el ajuste de loo mecanismo8 de ejecucibn exirtenter. E8 preciso 

apelar a nuestra imaginación colwtivo pare encontrar el camino m6s rápido y 

seguro. 



Somos testigos de la renovada dinámica del Consejo de Seguridad, producto 

indudablemente de una nueva filosofla de cooperacion de las superguLer.:ias 

ante los conflictos regionales e internacionales. Es imperativo que los 

trabajos del Consejo se fortalezcan dentro de un contexto desprovisto de 

recelos y  de confrontaciones. 

Hoy nuevamente las miradas de todos los pueblos del mundo se vuelven 

hacia este recinto, conscientes y  esperanzados en que esta Orqanizacion habrá 

de colaborar en la construcción dc un mundo más seguro y  más justo. 

Este siglo ha sido teatro de innumerables guerras y  conflictos que 

pusieron en duda la vigencia de los preceptos de la Carta y  la posibilidad de 

legar a las “generaciolaes venideras” un mundo libre del “flagelo de la 

guerra", en el que "los derechos fundamentales del hombre, la dignidad y  el 

valor de la persona humana, la igualdad de derechos de hombres y  mujeres y  de 

las naciones grandes y  pequeñas” sean respetados y  vigentes. 

un los últimos años de este siglo XX, es un desafío irrenunciable de la 

comunidad internacional llevar a la práctica los ideales de loa fuadadorer de 

esta Orgaairacióa. 

Sr. (República Islámica del Iráa) (interpretación del texto 

en inglés proporcionado por la delegación del discurro pronunciado en perrs)t 

St. Presideatet Ante todo, quiero expresarle mis sinceras felicitaciones por 

au oleccíón para la presidencia de la Asamblea Ganoral durante 01 cuadragésimo 

quinto período de oooiones. Estoy seguro de que, bajo su sabía y capar 

dirección, butanto este período de sesiones 18 &sambleo 88optatá medfbrs 

ofeetívas en emta coyuntura tan delicada, cuarpdo se ha destocado t& que nunca 

el papel do las Baciones Unidas pata resolver las ctiris t6gionales y 

enftent8t Ias amenamas contt8 la pam y 1s 8egutidad intetnwíonales. 

nuestro mundo osté sufriendo una rápida ttansícíén. Loa cambios 

t~m606 ptobuci&cm 00 este &6codo, íDCfUidoS la victotía de la tevoloc~&n 

irlémíar en 01 Xtin y el terurgimieato del taaacfrrionto irlédao 88 toda el 

mundo, caracteríscbo gmr la fe ea Dios , la religión, lo uetalíd8d y el pwblot 

la %ealíaaci&n del penssmieato msrxísts, que ne babio bw8& 01~ la nogacíón 

de esas mismas caract6rírtícast los tipldos acontechiontos es el bloque 
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socialista, juntamente con la efectiva participación de las masas en la 

gestión de sus propios nsuntos: la unificación de las dos Alemanias, que 

señala el fin de ln era de la supremacía de los intereses de las 

superpotencias sobre las aspiraciones de las naciones, son todas pruebas muy 

claras de que hemos liegado a la era de un creciente despertar de las 

naciones. En esta era, la agresión, la dominaciin y  la explotacion con el 

prf.'exto de contener el poder del rival no solamente serán resistidas por las 

naciones hasta ahora reprimidas, sino que la opinión pública internacional 

también rechazará la aplicación de un doble rasero a fenómenos y  situaciones 

similares. 

Ahora que parece que la era de la guerra fría y  la encarnizada rivalidad 

de las superpotencias ha tocado a su fin, en caso de que el sistema 

internacional no consagrara el principio de la justicia y la concentración de 
recursos en ciertas partes especificas del mundo no atendiera la promoción 

cualitativa de los niveles de vida y el crecimiento y desarrollo de los países 

en desarrollo o menos adelantados, me atrevería a llegar a la conclusión de 

que el verdadero enfrentamiento entre loa oprimidos y  los opresorea será ua 

resulta80 inevitable. Lejor de ser una amenaza, esta e6 UB análisis realista 

de la8 condiciones objetivas de los seres humanos, que conocen las causas de 

81.88 miaeriaa y privaciones y se han percatado de que para las nacicnes 

subyugadas n6 existe otra opción que la de derrocar una rituachh ifnpuesta. 



Por lo tanto, resulta de vital importancia garantizar los derechos d6 las 

naciones para el logro de una relación pacífica y  justa entro los Estados en 

el futuro sistema internacional. La evolucion del orden mundial debe crear un 

medio en el que to3as las naciones puedan desarrollarse y  realizar sus 

potenciales para el crecimiento, el desarrollo y  el progreso científico y  

cultural. La justicia económica, el desarrollo y  la relativa prosperidad, Ia 

igualdad social, el fomento del respeto del imperio de la ley en los asuntos 

internacionales, el no recurso a la agresión ni la coerción en el arreglo de 

controversias y  el respeto de la soberanía de todos los Estados deben 

proporcionar, entre otras cosas, los fundamentos del nuevo orden 

internacional. En este contexto, resulta importante y  fundamental el papel de 

las Naciones Unidas en la otientaciÓn de los acontecimientos internacionales 

hacia ei logro de talea ideales humanos comunes. 

La razón de ser da nuestra presencia en este prestig2oso foro mundial ea 

el respeto di la voluntad de la comunidad internacional que fue plasmado en 

los propósito8 y  principios de las Nacioa8s Unida8 consagradoa ea bu Carta, 

Á la lua de la ocupación de Kuwait por al Iraq y la actual crisis ea el Golfo 

Pérsíco, así como el clawr rubaiguiente del muado, corresponde echar una 

mirada a laa realidades y  los orígenes de la crieís y  hacer uaa comparación 

entre la agrarión iraquí contra Kuwait y la agtasión contra la República 

fsíádca del Irio de hace 10 a3os. 

Horas a5spd8 & la ocupación de Xuwait , el Conoe)o de Swptidad aprobó 

una rarolución con arreglo 81 C8pítulo VII Q la Cwta, ox la que exigía al 

retiro iwai8t0 0 iacondfcton*l da la8 fwtrar iry(uies do Kuwait. Cinco 

rOaolucfon08, en 188 que 80 cox&xa 18 agrwaiin, se Pmpowo sancloaar ompliu 

y se pide una proráóa ántwsecioaal concertada, sscibieron al sollo do 

iaprobación $01 Conrejo OO un lapro &O bo. S- 8 esto bwe w tou1 be sie0 

haota 8hor8. De pronto, lar 9r8Bd6uB Qot*ncáo5 en el COn85jO 8s Seguri&& y 

OO particul*r loe tatn8oa Unidor , se elw8ron ad &vtenr* & la C8rte de una 

wwrn oi* pmce4entee, 8wlnras80 Que 00 pemitirim nIquaa trrauaqreeih de 

los principios cmdínalee y %aaiverselsente reaonocidoo de1 deredw 

áaternacáonnl. anpleax80 108 wdáor 8 áispoaición de Ia corrroidad 

iaternscioM1 a fin de garurtirar Qwr frac8w la parte 9w había opta80 per 



rcsol”cr SI15 problemas <, trnvés del recurso a la fuerza y la ocupación militar 

de otro país, PC*:-? neqdr al agresor todo fruto de su agresión. Un cuadro de 

soi id,~r iii,irl int.crn.ìcioniìl espectacular para arrinconar al tqresor fue pintado 

trente ,I los ojos descreídos ade ;a opiniin pública mundial. 

Comparemos &ota esta norma de conducta con la de las mismas Potencias en 

cri Conse jo de Sequrid<!d y sus aliados regionales frente n la agresión iraquí 

contra la RePÚblica Islámica del Irán hace 10 años. En aquel entonces, la 

primera resolución del Consejo de Seguridad fue aprobada tras seis largos días 

de la agresión, sólo para pedir que “se abstuviera de todo uso subsiguiente de 

la fuerza” sin referirse siqrriera a la retirada. Durante los ochos años 

siguientes se brindó pródigamente en todas las formas imaginables apoyo 

político, diplomático, militar, logístico, de inteligencia y financiero al 

Iraq, a fin de impedir incluso que el pueblo iraní pudiera rechazar la 

agresión y recuperar sus legítimos derechos. 

Parece que durante esos ocho años principios tale8 como la 

ínadmisibilidad cle recurrir a la fuerza y  la ocupación y  el deber de suprimir 

loa actos de agresión no emiatían en la Carta de las Naciones Unidas. Las 

posiciones justas de la República Islámica del Irán y  las que yo mismo 

mencioné todos loa años desde esta propia tribuna fueron totalmente soslayados 

debido a la supremacía de la lógica egoísta de las Potencias h~gemónicaa aobr6 

loa principios de la Carta y  el descuido lamentable de algunor Estados irabeo 

del Golfo Pérsico en cuanto a sus intereses a largo plaso. E8te amfoquo no 

solamente se aplicó durante los ocho añoo de la oagtsda rlefema del pueblo 

muaulmán do1 Irán, sino taabién durante 108 dos aiios 60 largas convetsaeione5 

para la aplicacih da la rerolucf6n 598 (1987) do1 Consejo d4 8aguri&d, aa 

los cuales los defensores del derecho internacional no pronuncfaron wh8 SOía 

palabra em apoyo b los requisitoo obligatorio8 be au propia teaoluei¿n, y do 

aueatror legítírnea derechos, y  taucho menos, la taalioacibn de la jwtfei8. ES 

fotm Sorprendente, la falta & progreso en la aplicscíón & la teroluci6n 598 

(1987) del Consejo de Sequtlbrrb fue utiliuda, as cadio, por 108 mhmm 

círculos eamo modio pata procurar coneesionos politfoaa de la Rt&bli@8 

fslámfca del Irán. 



La falta de una dedicación real a los principios y la manipulación de las 

normas del derecho internacional han creado una situación en la que las 

posiciones y declaraciones de las partes ante la crisis actual contradicen 

desembozadamente sus prácticas y políticas durante el docenio pasado. La 

parte que pide a las naciones de la región que resista las políticas 

imperialistas de los Estados Unidos y sus colaboradores regionales luchó, en 

concierto con las mismas Potencias imperialistas, contr,> la República Islámica 

del Irán durante ocho largos años. Y la parte que ahora aduce oponerse a la 

agresión y respaldar los principios de la Carta y las decisiones del Consejo 

de Seguridad es el propio Estado que, junto con sus aliados, y en total 

contravención de la Carta, envió su armada al Golfo Pérsico, recurriendo a una 

acción militar conjunta contra la República Islámica del Irán, precisamente en 

un esfuerzo por ayudar a la agresión contra el Irán y salvar al agresor. 

Contra este telón de fondo, el mundo islámico examinará la realidad tal 

como ea, no obstante la retórica demagógica, y conociendo el hecho de que loa 

orígenes del actual enfrentamiento residen en una controvernia aobre la 

sxpans3óa de ventajaa, y no en la adhehh a principios. En cons9cusncia, 

ninguna parta pueda eaparar lograr 01 apoyo de la opinión pública musulmana, a 

menos que emprendan un curso práctico y claro da rectificación da au8 

política8 pasadas. 

En vista de la8 circunstaocia8 muy ~eligrorav y crítica8 en la sosa 

estrat/gico del Golfo Pírrico y pese a 108 enormes daño8 que ouftíi 01 pueblo 

iraní como conrecuencia da lar políticar hortfler da las grande8 Potenciar y 

da slgusos Eeta& de la región os et cur60 de 108 últlfso8 10 aSos. la 
Ropública X8lAmicrn dsl Irán bs ocguido 108 l contociniontos con coxutsasla~ 

profundo intoréa y proocu~acíóo, y ha re8ccíondo de conformidad con ello. 

Dasbe 01 paopio comienso de la invamió~ iraguí a Ruw8ít, la Repúhlica Ir1&11ica 
del IrAn cosden& clar 0 iaequívocmnte la agresíón frnquí y exigió 01 ratito 
inmadíato, total o incondicional de lar fuerru iraquíes da fuuait. 



Lamentablemente, la ocupación de Kuwait por el Iraq sirvió de pretexto a 

Potencias extran.jeras, especialmente los Estados Unidos y  otros países 

occidentales, parir enviar sus fuerzas en gran escala R la regibn del Golfo 

Pbrsico. Resu)t.nn alarmantes las recientes deciaraciones de funcionarios 

norteamericanos e:~ la que manifiestan su intenc,ión de que las fuerzas de su 

país pcrmaneceián largo tiempo en la rnqió? y  de crear allí una nLIeva 

organizacion militar y  de seqcrldad; tales expresiones seguramente s.dsciterán 

mayores tensiones e inestabilidad en el área. Sería un grave error de los 

Estados Unidos presumir la iudiferencia T cl silencio del pasblo musulmán ante 

tal presencia. 

Hemos dsclarado reiteradamente, incluso desde estr tribuna, que 

Únicamente los países de la región pueden proveer una paz segura y  duradera a 

la explosiva zuna del Golfo Pérsico. Lo3 vínculos religiosos, culturalas y  

económicos entre los países del Golfo Pérsico fomentan su solidaridad y  I.es 

brindan la capacidad necesaria para preservar la seguridad regional, libre dt~ 

la presencia y la intervencióza de fuarrsa foráneas. te d@safortunaclo que 

algunos países de la región no hayan tomado sitn conciboeta do que la8 fueraas 

erttanjerss actúan en su propio beneficio aates que en el do los paíun de la 

región. La República Islámica dcel Irán, heredera de una de lss mho antigua8 

tradicfoaea de contribución a la civilización y  a la pan mmdial, principal 

país de la región y pilar de la estabilidad y la uguridsd reqionaler, 

considera que su aegurida8 anciorral está íntifnemante ligada a la astebilidad 

de la delicada rboaa 681 Golfo Pérsico. Rn emte contexto, oobre la buo de au 

confimrr ea 01 fiel pueblo musulmáo, ha reristido todo doda&ci¿n ottraajota, 

en la cortese de que iota produce inertabilid6d oa la regi¿a. 
Al nismo tiempo que, por principio, la xepública 'Islámica del Irin 

co*na la ocupación de xuwait por el Xraq y recbua cualquier mdifieaci¿m de 
la qeografía de 18 rogibe, ya que ollo 6eguram0ato llev*ri8 a un eat8de de 
hestabflid&d puwtmnta, considero que la preraacia de fueroac mifftarerr 

extraajoru 33 le 80aa menorcab8 los íatorores y la ryloridad 40 lar prher & 
18 regiia. ta República Ielinica del Irin tiene la firme conviaci6n d@ qw la 

adheoi¿n fiel a las se8olucioner ptwtiaoot*n del Connojo a0 Sequriilad y su 

cumpliolieoto estricto constituyoa el iraico cemino para establecer la p8s y 18 

tranquilidad eo nuestra región. Una vez aár, la Ropública Islámica del Irlo 



ieaflrmn su compromiso de cumplir las resoluciones pertj nentes de.1 Censo jo 

de Sequri.clati, conforme a sus obligaciones en virt.ud de la Citrte dc 1~1:; 

Naciones IJnidas. 

Desde ~1 comienzo hici.mos und distincicjn muy clara entre, por una part.11, 

cl proceso de pacificación 7 la reanudación de relaciones amist.os<is c-)n e: 

J r aq , y p0 r la ot.ra la I-ri?!s úctual en el Golfo Pérsico. El 14 de i~;~.!;to 

de 15190, r?? Presidente del Iraq, en una carta dirigid:* ~1 Tresidcnte .ln 1:i 

Reptiblica Islámica del Irán, reafirmó la adhesión de? Gobierno del Iraq 31 

TreñLy-MSL@xA%ontier and Aeiqbbouclv RelaUons be~~~_;-iin_.~nd.d~-~q 

de ?975. Desde entwxes, de acuerdo con La resolución 598 (1987) del Coxejo 

de Seguridad, las fuerzas iraquíes ee han retirad>, 611 nl sentidc miritar. del 

territorio ocupado de la República Islámica del Irán y se ha intercambiado la 

mayoria de los prisioneros de guerra. 

La visita del Viceprimw Ministr:, y Ministro de Relacionas Exteriores del 

Ireq a la República Islámica del Iián, y la subsiguiente visita al Iraq del 

Viceministro de Relacixxes Exteriores de la Repúblhx frlámica del Iráa, en 

crunplimisnto de las dirporicionea pertiooates da la rerclución 598 (1987) del 

Consejo de Seguridad, así como el intercambio amplio de prisioneros de guerra, 

la adopción de íse decísioner necerarias para la reinatalación de los limitas 

fronteriaor de conformidad con el Tratado do 1975, y otras cuestiono8 

políticas de intorér mutuo, taiee como la solución de cuestiones pondiuntes y 

la reapertura de las ombajadms, 8eMPaa el de860 do ambar partos de cstablocor 

la paa entro laa dor nacione8 mnubklmaaa8, gua timen psofundoa vínculo8 
. 

rolfgiasos, hiatóticoa y culturales. 

Quisiera expraaar auevarmnte mi 48 aincero recoaocimfoato al Sr. Savior 

Pérea 60 Cuéllar, Sectotarto Genefa de lar lkioaar Unidaa, y a aua 

diatinguidoa colegas, por 8ua oafuoraor iocaawmhXo8 on pro de f8 aplicación de 

la rosoluciáa 598 (1987). Abrigmmor la fewienta oap*rro.zr da que la aoluctbn . 

de la controvoraia entro 01 Zr& y al Xt4 confoaa 8 u58 ta8olucí~n $al 

Conaojo & Soqutidatl, 8i05t# 0% proCt#d&nta para ponot fl5 a 18 OOUpSai&n & 

lI(UWdt y lW801VU 10 oii8tfB WtWf - 01 @Olio PéidCO 8ObrO 15 b8S. ti la8 

rerolucioaer pertiaeatas &1 Conaejo da Sogurldmd. 



La actual crisis del Golfo Pérsico, que ha puestu en grave peligro la 

seguridad y  la estabilidad, tanto regiontles como mundiales, y  ha llevad< a la 

r2gion al borde de un explosivo conflicto por la acumuluación de fuerzas 

militares, Por cíerto subraya la necesidad de intensificar los esfuerzos 

internacionalos en la esfera del desarme. La República Islámica del Irán cree 

firmement.e que la clave del desarme general y completo es un cambie fundamental 

en las doctrinas militares de las principales Potencias nucleares. A lo laryo 

de las últimas décadas, estas doctrinas no sólo aceleraron la carrera de 

armamentos y  la proliferación de las aimas nucleares y otras armas de 

destrucción en masa, sino que también contribuyeron al estallido de muchos 

conflictos y  crisis internacionales y regionales, con lo cual desviaron los 

limitados recursos de los países en desarrollo, que en lugar de aplicarse al 

desarrollo sociopolítico se utilizaron para adquirir pertrechos militares. 

Mientras no se haya materializado el desarme general, la a? -pcih de 

medidas inmediatas, tales corno la prohibición total de los ensayos nucleares, 

el fortalecimiento de la seguridad de loa Estados no poseedores de armas 

nucleares contra la utilización o la amenaza del uso de la utilización y el 

establecimirnto de zonas librea de arznas nucleares en variar partes del mundo, 

aoa por cierto necesariaa pasa mantener la paz y la seguridad internacionalea. 

En este contexto, la República 18lámíca õel Irán , 01 país que tnás ha suztiao 

la utilización de las armas químicas ea ipoca reciente, atribuyo una 

importancia especial a la concertación de una convención sobra lam armaa 

químicas y consibera que, para que aquella 8ea gfmwal y universal, wcige la 

adopción de ciortaa birposicione8 precisa8 y globaleo. Mem&e, creenw 

imperativo proporcionar rUid8r par* garaatirrr la m9urfdad 4e los Paírer que 

aafrentan la anmoasa potencial de 18 utiliracibn &e arma8 quíafea*. Asinliomo, 

188 graa&oo Potenciar deben 8brtenorso de iruiotir on m88teaar ciort8 centibd 

í38 l rranal~a químico8 cofa0 eSirtenCi8 & 8e9WidaQ. 

El problema -1 Oriente )IbBdo petrirk y 01 puoblo oprlibo de Ptiemthe 

sigw mufriendo. El 6,mElntim, oogrw aan%toaa9m H 

bMa8 rohra la agiO8ió8 y 01 ea+alaoatm, ce%tiaór aim- fas Umak8 

crínunar y persisto en tro* cee~P&Sa foros por8 eMm%nar U re8istmnaia 

ia16sicat se ha mharcado oe una plitiaa aonstanta Afa l rpulrián 0e 108 

hahítaateu palestinoa y 60 fwdifieación forama do la ~rici6n rif Scc 

y ha e8eaiaado y herido a gran cantidad de nusu&aner opriaidor en Palestina. 
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No obstante, la heroica br.LQ.da del pueblo palestino, que está ahora en su 

tercer año, ha demostrado ampliamente que, pese a la política bárbara de1 

régimen sionista, el auténtico movimiento popular para reafirmar y  recuperar 

los derechos usurpados de un pueblo revolucionario continúa su marcha hacia 

adelante. Entretando, los asentamientos masivos de los inmigrantes judíos en 

la Palestina ocupada han sido motivo de prolalnda preocupación. La República 

Islámica del Irá?, al condenar esta conspiración de los sionistas y  las 

Potencias hegemónicas, cree que incumbe a la comunidad internacional 

contrarrestar tales prácticas ilegales e inhumanas. 

La República Islámica del Irán, enfatizando la necesidad de preservar la 

independencia y  la integridad territorial del Líbano y  el respeto por el 

derecho a la libre determinación del pueblo libanés, de conformidad con la 

voluntad de la mayoría, reafirma su pleno apoyo a La resistencia de las 

fuerzas islámicas y  nacionales libanesas contra las conspiraciones y  

agresiones del régimen sionista. 

La rápida respuesta del Consejo de Seguridad ante el reciente acto da 

agresión eB el Golfo Pérsico ha realzado el optimismo de que el Consejo se 

está acercando, aunque tardíamente, a percatarse da que para el mantenimiento 

de la paz y  la seguridad internacionales, UD imperativo lógico es la adopción 

de una poetura reruelta y  de madidas prácticas y eficaces para contrarrestar 

la agresión. Por lo tanto, 01 Consejo timo el deber de hacer frente a aua 

obligaciones conrtitucionalw ante la persistente agremión rioniata contra las 

tierras irlbícaa y adoptar medidas concretu con arreglo al Capitulo ftf1 da 

la Carta bs fu Ilacionsr Unidz48. 

La cueati¿n del Afganiatin, paars a loa avwcw p rown* duraste af. dio 

pasado, todavía permnaco 8in resolver. La República 1814atica da1 Xrhn, cm 

veciw del Afgnsiatáa y ea vista de loa vincoloa c -8 du roligíbn 0 

historia, sw pua& pormauocer iadtfweate aate 01 destino ti este país waíw 

y de EU pueblo musulmán. Al reafirmar aumtro apoyo l la luaha &f pueblo 

~~,r~lo~~loarPa~o~bo8tsbl~r~ 

i5tWpesdknte, íal&ioo y r3o a1PmMo ea al iueplliat&, gua 4íafraU 4e buema 

rol8oioneo coa 8ua vechma, lo gw l 610 pueda lograra0 a trwh do la rrni&M 

de todo 01 pueblo muulmh afgano y 601 respeto por la volant&& de la m8yoria, 

wproauda ea olecciones libras. 
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Decl rramos nuestra disposición a desempeñar un papel activo y  serio para 

ayudar al pueblo afgano a celebrar elecciones libres en ejercicio de su 

derecho inr‘ienoble a la libre determinación, un papel que dimana de los 

fuertes vínculos morales que existen entre ii República Islámica del Irán, el 

pueblo afgano y  los mujaidinos. El mecanismo para las elecciones libres bajo 

la supervisión de las Naciones Unidas, que ha resultado efectivo en zonas 

turbulentas como Namibia, puede utilizarse con la cooperación de los países 

vecinos para poner fin a la crisis en el Afganistán. Esperamos que con la 

solución del problema afgano y  el advenimiento de una situación propicia, los 

refugiados afganos puedan retornar voluntaria y  honorablemente a BU patria. 

En cuanto a la cuestión de Cachemira, la República Islámica del Irán 

expresa profunda preocupación ante la tendencia a la violencia en el año 

parado. Ee de esperar que mediante 1s adopción de medidae apropiadas y  

tomando en cuenta la6 exigencia8 del pueblo musulmán de Cachemira, ae den 

paros fundamentalee hacia la solución pacifica de oeta cuestiÓn. 

La Ropública IslÁmica del Ir&.?& desde la aprobación de la histórica 

Declaración ea el periodo extraordinario de oerioner de la Aeamblee General 

robr@ el m, ha eeguido con ioturés y proocupación los acontecimiemtoo 

un Sudáfrica. La liberación de Iselron Mundela raproeunts el comíenro de un 

procero quo ab10 puede compIetarre con 01 total deenwatelenrioato aei nps&WJ 

en Sudáfrica y la formacibn de un gobierno no racfrte, bora&o ea la libro 

voluatad del pueblo de eso país. 

L8 tepriblica Xrl&ica del Irb, inspfrada en 01 principio de la bígaidul 

y etoltaadc 01 valor & la persona humana, liampIc0 ha puarto 611fUi0 oa Icm 

dutochor y r~8pons8bílfdados civilos, politicor, 0~006CIao8, socialom y 
culturales de loa aoros bwaaoa y ha dado proasiaerrcia a la p8tticfgaci&n de 

todas 10s @mblor 00 Za detenrinacíba bo au propie dostiw en las 6rforu 
politfaa, ecea&aica, cultuzal y rocí81. Duiaak m6a da ua doa~nio, la 

Bop6blbe Ial&ioa &l %r60 guttaíp4 aatívm0te eo la Orgmiracf6a de la 

ConfereocAa 1814mAa8, en la elabmaeibn la ko0arnet60 a&ta lor Daie6Ikm 

u0~80r 00 01 Irlma y 00 díaiembrfa pasedo, alborg6 on TehorPsr 18 ro00460 br 

clausura de 108 esperto8 para fiooli8ar 090 dommente. Si bien en oste 

contesto mgubaoo oauparordo con 108 órgano8 de derecbor b 8 de las 

P8cfoner Untbar, y apoy 
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encaminadas a la promoción y el mejoramiento de la situación humana, pensamos 

qne un enfoque motivado polít.ica o selectivamente en dichos organos podría 

empañar la propia credibilidad y socavar la eficacia de la Organización en 

esta delicada esfera. 

La cretición de un medio social saludable, conducente a la pr-escrvacirin dc: 

la dignidad humana y el engrandecimiento de su personalidi~d, ex iqe una campiGa 

concertada a nivel mundial contra la pobreza, la discriminación, la decadencia 

moral y la delincuencia. La adicción a los estupeEacientes y su tráfico es un 

mal social de dimensión mundial, que no sólo destruye el cuerpo y el alma de 

millones de personas. sino que también constituye la raíz de la violencia 

desencadenada, que amenaza la estructura de muchas sociedades. La República 

Islámica del Irán, debido a su posición geográfica estratégica, ha tenido que 

hacer frente al tráfico de estupefacientes y a sus efectos nocivos en nuestra 

sociedad. Hemos adoptado un plan global para combatir esta amenaza. Sin 

embargo, la experiencia ha demostrado que el éxi':o en la erradicación dar 

problema de los estupefacientes exige al menos una respuesta, cooperación y  un 

programa de acción concertados y  decisivos a nivel internacional. 

1cl decimoctavo período extraordinario de oeaiones de la Asamblea General 

dedicado a la cooperación económica internacional y en especial a la 

revitaliiación del crecimiento y  desarrollo c1e los paísus en Uenarrollo. fue 

un hito celebrado con nuestros esfuerzos colectivoa por ruporar la crisis 

ocoahica do 108 psínos on dorarrollo y ostab2otor un si8toma oquitativo y 

oquflibrado qw boaoficio por igual l los paioos dosarrollados y a los que 

OSth OLL $o8artO110. ta osto contesto, la doclarnciin fiaal do1 periodo 

estrumlínatfo do sesiones, proporcioaa un masco apropiado para la toanudaci6n 

del diálogo #orto-Sur. Llovó don largo8 aíí~s do osfwarsos incansa.blos lograr 

01 acuerdo oa colebr8r el paaioao ortraordfaarfo do roríonor y redactor 61 

texto ti su docloraci¿n final. Pu0 quo erta proceno aá 8U8 fSUtO8 no s610 so 

rOqIder0 18 voluW8d COS?& y el couprGSBi6e g%+l~tíw be t&O8 foS pd8e8r ahe 

la fotmulaaibn k mocu~irrior ptktiaoo y d8 wdibu no8orete8, estro 

108 ewfes w domteca la i~~lruióo do un tsa#a bontro do1 #ní81~ título bel 

piogtws &a erre pwiobo or&imrío de l o6iown 6a 18 Awunblea Gon4ral. 
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Nos hemos reunido hoy aquí en esta Asamblea tin momentos en gue no puede 

exagerarse la importancia del papel de las Naciones Unidas ea el logro de la 

paz y la seguridad internacionales, en la resistencia a la agresión y en la 

promoción de relaciones de amistad entre todas 1~s naciones. La opinión 

pública internacional espera con razón que este período ordinario de aesionca 

de la Asamblea Ganeral se inspire, sin motivos políticos ulteriores, en la 

letra y el espíritu de los principios cardinales de las Naciones Unidas al 

hacer frente a conflictos, crisis y desafíos internacionales. La República 

Islámica del Irán está dispuesta a cumplir su función en la realización de tan 

loable8 objetivos. 
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S.q.,...&.i&.TAS (Indonesia) (interpretación del inqlesl : Sr. Presidente: 

Es para mí un gran placer felicrttarlo en nombre de mí deleqwión al asumir la 

Presidencia del cuadragésimo quinto período de sesiones de la Asamblea 

General. El hecho de que haya sido elegido en forma unánime constituye un 

merecido reconocimiento de los muchos éxitos que ha logrado al servicio de su 

Gobierno y de la comunidad internacional. Conf co en quf. bajo su dirección 

hemos de lograr progresos sustantivos en nuestra labor. 

Deseo ren ir homenaje a su predecesor. el Gcneral de División Joseph 

Garba, po: la Forma ejempl?r en que dirigí6 nuestras deliberaciones durante un 

año de intensa labor, presidiendo el cuadragésimo cuarto período ordinario de 

sesiones; el decimosexto período extraordinario de sesiones, dedicado al 

apartheid; el äecimoseptimo período extraordinario de sesiones, sobre 

estupefacientes, y el decimoctavo período extraordinario de sesiones, aobre 

cooperación económica internacional. Su direcciórr firme y  esclarecedora 3.e ha 

granjeado la admiración de la Asamblea en su conjunto. 

En nombre del Gobierno y  el pueblo de Indonesia, doy la bienvenida II 

Liechtenstein al ingresar a laa Yaciones Unidas como trtado Miembro. Mi 

delegación aguaróa una estrecha cooperacióa’enttu nuestros dos paísea. 

Vivimos oa ua ritomonto de extraordinaria fluctuación, n#omato muy 

prontetudor pero que, al mismo tiempo, presenta us gran desafío, momento de 

oportunidadm oa medio de la íacertidumbre prevaleciante. tn ríaterir, ua 

manmeo de profundos cotltrastoa y contradicciones. Por una parte, lor cmbior 

rápidoe y fuadamatales siguen transformando el panorama político y econ&mico 

mndial, ioiciando usa faro rofrascantoaeate nueva en 188 rel8cionm 

intornrcioR8lor. La tondoneta h&cia la eonciliacióa y la concordia entra la8 

naciones, ea espacial entra la8 grandes Potencias, cobró mayor impulso durante 

el aib traamuttibe. @oa aliant8 01 nuevo espititu da coopwacióa entre 10s 

aiembror pwmíasent3* de1 Coarejo de Seguridad 81 eoncett8r sus l rftaatror por 

tesolver p?tfic&lmte situacíonea de conflicto.* 

ta 01 ooatiaonto e@rogm lar baaiotro pölbtiou, 06dtai68# y atm he 

firiarrr so &btribut y la dívíoí¿n antro el C8to y et 0-t-e va ~sdt&o 

progr@rívmnto au aonost86í6B ideOl4giC8. U unifiarcibn íaainenta de laa 

dos Alemaaiar rignifica el fin, t8nto simb¿lico como r681, UQ un8 @Pa &m 1~ 

e tl Sr. A6~oa2r (Ghana), Vicepresidenta, ocupa la Praridencia. 
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historia europea. En Africa hemos acogido con profunda satisfacción la 

independencia do Namibia y  hemos tomado nota del efecto saludable que este 

acontecimiento histórico ha tenido en los avances de S';dáfrica, donde el 

réqimen de Pretoria parece más decidido a satisfacer las legítimas 

aspiraciones de la mayoría de su pueblo, Asimismo, se están logrando 

progresos alentadores en la solución de la cuestión del Si\hara Occidental. 

En Centroamérica, los procesos de reconciliación nacional y  regional han 

avanzado, allanando el camino hacia una mayor armonía y  progreso común en esa 

atribulada región. En Asia, presenciamos el año pasado un nuevo caso de 

reunificación de Estados otrora divididos cuando los dos Yemen decidieron 

fusionarse para constituir la nueva República del Yemen. Felicitamos al 

Gobierno y el pueblo hermano del Yemen por su histórica unión. Asimismo, 

hemos recibido con beneplácito el inicio de las negociaciones de alto nivel 

entre las dos Corsas, a nivel de Primeros Ministros, con la esperanza de que 

creen una atmósfera que posibilite el logro de eum aepiraciones comunes de 

reunificación pacífica. En el Alia eudcrfental, 80 renueva la esperanra de 

que con los recientes avancae decieivoa en el procedo de negociaclonee en 

curao pueda estar a nuestro elcance un arreglo político global del conflicto 

calnhoy¿mo. 

ta el plano mundial, el alivio de las tenrionea entre el trtc y  el Owto, 

así como de la rivalidad y competencia ideológicas ha abierto nueve8 

posibilidades de progrerar rustaativamnte oa aatería da Ucaatae J teduccibn 

de 0tlRmw0toa. As riwo tieapo, alguaar teadencior fuS&amea~lea ee 68t& 

haciendo eontir en la esfera ~con¿mica, ofrwiendo mayores opottumNade8 y 

dwafíor 8 wwtr8 btisgwd8 de un orden ecodaico interamcioael de aayor 

equidad y prosperidad gmmraliaade. 

Si bien estoa atcontecimfentor nl ntan mestras aspatrwsam do gua 80 

logre taa taus& 48 pacífico, seguro, jumto y tolerante, no 0 dojm de 

wr prof uaadmmate coowionteo del upecrs da w&+río del pmet8mh Pon a 

16s me*08 prs lee@3 la fem g%llitieo daí, geme * Ir agarlaMa (b 

perspectiva8 ww8s J ds esclarwedotu 80 18 soluci6~ Br pieWamaa 80tigPror 

y Otaevoor el e8cozuwlo fntetnacional de hoy coirtlnha aqwja&~ por tensionar y a 

conflictoa aía t*tiolvet, por una violencia faros y ma inest0hfSid0d l sttesdM8. 
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~~esiqunld,~des profundamente enraizadas continuan afectando las relaciones 

int.ernacionnles, en part.icular entre países desarrollados y países en 

desarroll«, donde la pclarizacibn Norte-Sur se acentúa cada vez más, 

cnnsti.t.uyendo el t.ema principal de nuestro tiempo. Las políticas del poder, 

la dominación polít.icC: y la caerción económica siguen siendo demasiado 

destacadas en las relaciones internacionales de hoy. Los vestigios del 

colanialismo y del racismo institucionalizado aún no han desaparecido de 

nuestra visión de emancipación universal. 

En este sentido, nos preocupa profundamente que los Estados continúen 

recurriendo a la fuerza armada y a la intervención militar para el arreglo de 

controversias, amenazando así seriamente la paz regional y  la seguridad 

mundial y socavando los impulsos y esfuerzos por plasmar un mundo de mayor 

armonía y  tolerancia mutua. 

En este contexto, Indonesia ha observado con creciente alarma y  profunda 

preocupación los recientes acontecimientos ocurridos en la región del Golfo. 

En su carjcter de Estado Miembro de las Naciones Unidas, decidido a defender 

la inviolabilidad de la Carta y  como país que adhiere de modo constante a 

lar 10 principios de Bandung y a los del Movimiento de los Países Eta 

Alineados, Indonesia siempre se ha opweto firmemente a la intervención 

extranjera, la agresión y el ~00 0 la ameúaaa do utilirar 18 fuetra ea las 

relaciones internacioaaler. Por lo tanto, la invesión del Iraq y la 

declaración de la anexión de %uwaft no puetWa condonarse. Mí Gobieruo apoya 

pleaamente todas la5 resoluciones que el Consejo ha aprobrbo ea eote sentido p 

las respeta. 

Mor rerulta particularmente pea050 qw ae58 partee ea erte eoaflicto do5 

Estado5 miembros del Movimiento de los Paíser l#o Alineados, la Orgeait&ci&n 4e 

la Conferench X5lhbic5 y la Orgadaactóa de Paises tbportadorer da Petr&leo 

(OPEP), con lofa que hemoo mantenido de5de larg8 dat8 esitrochu talaaioma de 

uimt8a. Sobre todo, es profudamente lw8ntable quer ceme coauowncia & 

este@ wo8teoh~e8tes, gar0we.e b8boose OelP lmeu?wrlsesOe+sao88wr 

usa arreglo jwto y  glebal de los problasu ds r~plior b 18 t@gí&m 

oc55ionedo5 por la agresión y ooop8ci¿n commQBIW9 de t5rtftotfo5 &b@S por 

Israel, 88f como por su persiotente negacidn be loa derechoe macionaler y 

hwbanos inalienables del pueblo palertino. 
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Por lo tanto, coincidimos con el Secretario General en que, una vez que 

hayamos logrado encaminar la presente crisfs hacia la solución, podrán 

abordarse los problemas subyacentes más antiguo8 de la región. A eate fin, no 

se podrán buscar soluciones por medios militares ni mediante acciones 

unilaterales. Sólo un arreglo político, bajo los auspicios de las h’aciones 

Unidas o dentro del marco de la mediación árabe, podrö evitar el ompeoruniento 

y  la ampliación de este conflicto. Entretanto, exhortamos a todos loa países 

interesados a que ejerzan moderación y  se abstengan de toda acción que 

exacerbe una situación que ya está a punto de estallar. 
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Sr. Al i\r;í\-, IndQneSia 

En muchas partes del mundo, principalmente en hsia, Africa y  Am<irica 

Latina, persisten puntos importantes de tirnntoz y  contrcversia. A pesar ?e 

.que ahora se 10s esta abordando con mayor vigor y  mayor recept.ividad hacia ei 

diáloqo y  Ia negociacidn, desafortunadamente el ritmo de los proqrcsos para su 

solución completa sigue siendo extremadamente lento. 

La lucha ar:nada en el Afganistan continúa, sin que haya :lún a la vista 

per-spectivas claras de un arreglo polítì.co. De modo similar, con respacto a 

1~ cuestijn de Chipre, es de larmentar que no se haya pod!do lograr ninqún 

proyreso hacía un acuerdo general a pesar de los infatigables esfuerzos del 

Secretario General. En el contexto de las relaciones entre eï iraq y  el Irán, 

acogemos con beneplácito los progresos 1 !grados recientemente en la aplicación 

de algunos aspectos clave de la resolución 598 (1987) del Consejo de 

Seguridad, que incluyen el retiro de las tropas y la rspatriacijn de los 

prisioneros cls guerrs. Deseamos fervientemente que puedan cumplirse ahora 

todos los demás elementos de la resolución, para lograr de esa manera una paz 

justa y duradera. 

El logro de la independencia por Namibia constituye no sólo la 

culminación da la heroica lucha del pueblo naníbiano contra la dominación 

colonial y  la opresión racista sino también una clara reivindicación del papel 

de las Naciones unidas como el Único foro multilateral que puede llevar La 

libertad y  la justicia a loa pueblos oprimido8 de tobo el mundo. Pero lat 

lilxsracióa total do Africa aoguirá padient6 haata 9w el 8iotema 

univerrolmente coadeaa& do Bmr.UuM en Sudéfrica haya sido &rmantelaAo y 

rsmplaoado por uo 9obhrno democrático y no racista, basado ea el po&et de la 

ruyoria. 

T*donmia acopió con SatiSf&CCi&n el levaatami6nto de la prsacripclóa del 

Confgt~,~o mciosal Africano da Wlifrfca, 01 Coagres Ra6afrie8nista ti Asusta 

y  otro8 partidor politicor y or9uefsacion68, y nos re9ocijmr ante la 

liknwtón de klaoo Mandala. Ita obmtante, 00tm1 qw la8 eotroatutae 

bástcw &l sirt@Aa & oigwen ea pie, 38 -ia, 6akgsíieror 

cnigieobo qw al dghea 68 Ilretoria 86ept-a la8 robibu funbnantalim & 

diri~r la mayor pute d6 6u legirlacióa reguri5a6 r~presíva, likt8r a 

t*r 106 presos politices e iniciar ui) procoro de aepociación genuino coa loa 

auténticos líderre del pueblo de Sudáfrica. Entretanto, ne deben seguir 
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manteniendo I.as sanciones hz.sta que el proceso de transformación fundamental 

- no la mera reforma cosmëtica - se haya tornado irreversible. 

Preocupa seriamente a Indonesia que en momentos en que erl muchas regiones 

del mundo prevalecen el acercamiento y 1~ conciliacián entre antiguos 

adversarios, el Oriente Medio siga siendo el. vórtice d: la violencia y las 

tiranteces explosivas. Los esfuerzos por resolver el conflicto árabe-israelí, 

cuyo T-lúcleo cs la heroica lucha del pueblo palestino por la justicia y la 

libertad, siguen est.ancados. El procoso de paz sigue bloqueado por la 

negativa intransigente de Israel de corresponder a las valerosas iniciativas 

de paz de los dirigentes de Palestina y de adoptar una poaicióa negociadora 

racional capaz de hacer progresar ese proceso. For el contrario, ha 

persistido en sus planes políticas y prácticas de represión brutal contra el 

pueblo palestino y en sus planes universalmente condenados de asentamionto en 

los territorios ocupados. La situación se ha ígravado aún más por les 

intentos recientes de Israel de modificar por la fuerza la COmpcXiCiÓn 

demográfica petmítiendo que la afluencia de inmigrante6 judíos roviéticos se 

establerca en la Ribera Occidental y en la Paja do Gara, an flagrante 

violación del derecho internacional. Si no ae íe p-e coto, eate 

acontecimiento inaceptable tendrá efectos trasceadeatales y 8arartro8os sobre 

el problema, arí como sobre el propio procooo be pal. 

En estar citcunatanefa8, y  con el agravamiento de le tfreateo qenera8a 

por la cririr actual en el Oolfo, en más urgente que auaca ejercer ptesfh 

para que ae llaguo l ua arreglo polítbo concebido equilibred8wate J 

lugociado ampliameato do1 coaflicto ht&e-iafeeli ea to8a 8~ compl8jfded y  ea 

to8ar sus 8imoa8ionoB. La foafoteacia fateraeeíoael de Pw per8 el Oríeate 

Medio bajo lar auspicios do lar l0acioaer Unids sigue #íea&, en opinión de 

IadoWhB, 01 MICO ~68 l fiCB8 p8r& la8 ayloUhCiOae8 8Obr. tO408 108 

olenmator emeachler, de un8 roluaíh juota. k nlteraativa puedo 8ef sólo un 

BUMOtO be 1B hU@tS8Cih y 18 &8&8prm88 y OID #SO irPnor&b -ia US 

Rayar vSolen&*. 

tn al Alia rudotieat81, la oituacd~a ea C-a 819Se cten4e Ua 

-rtMtO fOC 80 proiWpWf&a p8r8 %aboSe8ia y  p8tSh 18 tiCiB& 80 

Nacioaer de1 Asi Subogioatal. sl 4.9 parn ao reali8aron e8fueiw8 
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constantes en la larga y  ardua búsqueda de una solución justa, amplia y  

duradera del conflicto. Se celebraron numerosas reuniones, y  muchas partes 

realizaron contribuciones valiosas que se combinaron para empujnr hacia 

adelante el proceso de paz. En este ssntido, cabe destacar en particular el 

acuerdo alcanzado por los cinco miembros permanentes del Consejo de Seguridac 

en sus recientes reuniones en Nueva York con respecto a un marco y  a elementos 

clave de un arreglo político amplio basado en el fortalecimiento del papel de 

las Naciones Unidas. Antes de esto, en reuniones celebradas en Yakarta, 

Bangkok, Tokio y  otras partes se alcanzaron también algunos entendimientos 

básicos entre las partes camboyanas y  los países de la región. 

Más recientemente, se logró un importante adelanto durante una reunión 

celebrada en Yakarta a principios de este mes, que fue convocada por Francia e 

Indonesia como copresidentes de la Conferencia Internacional de Paría sobre 

Camboya y  a la que i3siStierOn la8 cuatro partes camboyanas y  el representante 

del Secretario General de la6 Naciones Unidas. En esa reuniónr las partes 

camboyanas acordaron aceptar en IU totalidad el documento marco elaborado por 

los cinco miembros permanonter del Consejo de Seguridad como base pera la 

solución del conflicto cambOyano, y arumieron al compromiso de cooperar con 

todos los demh pattiCipanteII en la Conforeacia para hacer de ose marco un 

acuerdo político global 8 través de loe proceaor de la Conferencia ae Paría, 

hcord8ron también cornetituft un CoB8OjO lhc&onal Supremo cm único orgmnímmo 

y fwnte do autorí&sd legith0r a trav&r Uol cual, bur&nte 01 perio& &e 

trarmícíóa, 80 deberén plaafaar 18 i*PeatSeacia, ookranía y untU 40 

Camboya. A partir be 8hor8, el Con8o)o Iacionrl Supraw, babrj de repro8entu 

0 Caaboya ea el exteríor y ocupar6 el lugar de CM ea lu nacioiu8 Unibas, 

f)n todos 8~8 organimmor ar~cialirebo8 y 8n otras írmtitueiona8 y aon~~roímeíu 

íntorn8cíonalem. 

El logro Ue esto0 do8 wuor&8, 0s Bu 40njUbt0, bepre8eatsb ea vardod \re 

ímgortbnte pow bwía a&dimte~ e trpuk on wnwauwuía ua ímpulmo draíofvo 

al proaemo da awgedfmión. Con el termia pregudo pafa que la Cooferwaí8 

& p8iis vwlvo a oer cwwedl 8 la bfev&a& 4esamm farvhntewnta p 

-8 laa gwtar en 01 conflicto y los otro0 @sern ínterosa4os Preifhotar 

ara 18 &ocisí¿a política necmaria p8r8 9ontinwr 01 prowro y l 18berw y 

concluir un arreglo polftico global. El camiw que hay por belant puede wr 
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arduo aún, pero confío en que hemos llegado a la última etapa del camino para 

una paz justa y  dur<.dera en Camboya y  un fin al inmenso sufrimiento de su 

pueblo. 

La guerra fría ha finalizado. Pero al evaluar sus consecuencias, no 

abriguemos la noción simplista de que ha tenido como resultado l¿ victoria de 

una ;drte y  la derrota de la otra. Quiero creer que la racionalidad y  una 

conciencia cada vez mayor de la necesidad de la seguridad común han triunfado 

sobre las uoctrinas militares y  políticas que durante tanto tiempo amenazaron 

llevar al mundo al borde de la autodestrucción. 

El escenario internacional actual impone sobre nosotros la grave realidad 

de cuán poco progreso se ha logrado en materia de deaarme y cuán marginalmente 

nos hemos movido en poner coto a la carrera de armamentos. En consecuencia, 

se necesita una estrategia más eficaz para revertir la carrera de armamentos y  

acelerar cl proceso de reduccián de armamentos y el desarme, especialmente en 

la esfera nuclear. En el contexto de las negociaciones STJUT sobre la 

reducción de las armas eetratégicas, las perspectiva8 para el logro de 

acuerdos concretos están al alcance de la mano, e instamos a au rápida 

aprobacfón~ Deberán celebrarse ulteriores nagocfacioner que burqwn 

roduccioaer aÚaa más profundas en Iaa fuerrae nUClearaS y an las 1fmitaCiOneP 

da las mejora8 cualitativas. Se debe seguir otorgando ta&a&na prioridad a la 

conclusión da un tratado amplio de prohibición da íos erraayoa da arme* 

nuclearea, y  oato aa daba reflejar clatcwnta en 18 pr¿%iIaa Confarancia 

encargada del emaen del Tratado do proãibiciba parcial de loa ensayos de 

armas ~uclaares . para Iaboneria as fuente da profua4o &mlienta qua en la 

Cuarta Conferencia de las Parto8 encargada del emmea del Tratado aobto 18 no 

prolfferación de lo6 am88 nuclearea , celebrade racientemeate, OQ ae haya 

logrado 8rticular UB CO~~OBSO coa rolecíón a lm ceraaibn de la e8rretr & 

amaa nucloaros. r,a impoeibflidad de loprar um declaraci&n fia&l es tanto 

más lmBt&h oi aa tm8 OB awnta el tel6n & fon& del m)oreaieWe 4e 18 

sítuací&n RBBdial. 
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Esperamos fervientemente que las actitudes demostradas por las 

principales Potencias nucleares durante la Conferencia de Examen no vuelvan a 

presentarse en la próxima Conferencia de enmienda del Tratado de prohibición 

parcial de ensayos, ya que ello no haría más que confirmar la posición 

insostenible de qua la ci>saciÓn completa de los ensayo :lucleares sólo puede 

negociarse bilatera1ment.e .>ntre ambas superpotencias. 

En cuanto al desarme reqional, pensamos que los esfuerzos por hacer 

erpedita la realización de la zona de paz, libertad y neutralidad en el Asia 

sudor iental , y el establecimiento de una zona desnucleatizada en el Asia 

meridional como su componente integral, deben hacerse cada vez más 

pertinentes. De avanzarse concretamente en este sentido, constituiría una 

contribución específica de los Estados regionales para establecer una mayor 

paz y estabilidad en su parte del mundo, 

Cambio rápido y transición, marcas distintivas de la situación política 

mundial, se aplican igualmente on la esfera económica y  social. Una paz 

duradera no puede sortrnerre aislada del progreso mocioeconómico. Ambos eatõa 

inextricablemente relacionados. Como 85 reconoce cada ves mita, la par 

necesita estar anclada reguramente en el lecho sólido del desarrollo económico 

y de la justicia social en todo el planeta. 

El decenio de 1990 ncs ha introducido ea una nueva era aotable y 

promisoria. Con el fin de la gwrri fría y el radjoramíento de lar relaciones 

Este-Oeste, se abren onornum opartwidulos awvam para el &rarrollo 

económico. Al propio tiempo, la economía zbuadia1 y lsr relaciones económica8 

internacionalee so hace0 cad8 ves & tnterdeprndtenter e iategre45m. La 

globaliraci¿n de las actividwlas ecoddcas, 18 aparición &e centro8 

~odfnicos awvoa y pa&fo80~, y la evolucibn fuadammbtal de la ventaja 

rbbtiva, has madific54a drórtia5wnte los patrowr b produactó~, aeMam0 y 

caenercio. Adedm, los im3weafoms ea aleaeh y twnutepím, J la revolrwtia 

onlu a6mnioaeionaertambf)rr~rrpltado UsgodbUibdrr gueel paogtm 

conta de l!maiOMS y puablor. 

Pero t58win OB aims 4p datu ifbi 5dmtría 4b 15m t518ctio~55 eeoabiau 
interoa5ionale5 prwento5, algunae 6, e8taa tendmeia5 podsim supatw gtn»e 

probleman y limitacionor l loa g+aisas en dorarrollo. El ai+o parada viros la 
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transformación dramática de las economías planificadas centralmente en Europa 

oriental, que han ido integrándose poco a poco en el sistema económico 

mundial. Indonesia lo celebra, por su propio bien y por las perspectivas de 

nuevas oportunidades que ofrecen estos mercados ampliados a las exportaciones 

de los países 8n desarrollo. Sin embargo, nos preocupa genuina y 

justificadamente que las corrientes financieras comerciales y de inversiones 

de considerable magnitud del Norte desarrollado, se reencaucen ahora hacia 

Europa oriental. Además, también estamos evaluando cuidadosamente el posible 

efecto de la formación de poderosos grupos económicos entre los países 

desarrollados, como por ejemplo el mercado europeo único y el Tratado de Libre 

Comercio Estados Unidos-Canadá. Ciertamente, esta integración económica 

regional podría ser un estímulo fundamental para ía economía mundial, siemprs 

y cuando siga mirando hacia afuera y ao ocasione barreras externas adicionalea. 

A la lum do estas circunstancias, no8 complace el consenso raeultado del 

decimoctavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea Gewral dedicado 
a la cooperación ecmómica internacional, Su Declaración brinda a la 
comuuidad internacional UU proyecto cohereato para superar fa peoada herencia 
del pasatlo y hacer frente a la problemática del decenio be 1990. Af ainnm 
thnpo, somos conrciontes cb que de a0 aplicarse en 18 práctica Ia8 
Qisporicloner Qe la Daclataci¿n, el espitítu, lao aspiracionoe y  las 
l 8permxsu gewrdu BID 02 poríuQ0 extraordinario dib resionea reeultar~ 

ilwotios. Lo gua 80 nscooita ee 8vammr U6icipde & oato ptimmr pu0 

inrportante p velar por el inito da nuutr8 eapera col4wtiv8, cma u prwd an 

la 8kgcnda lotarnacfonaf . 

* gran firportancia 0x1 esta agedk es 2a tstrategía 2nterwcfona2 ¿ie2 

Xo8arro22o pera 82 4caon~o b 1990. k ortrato$ia grspoeot8. &t88itida bn 
el rocionteina5te conclrrido cuarte puícda de 8e~isrur del CemM Prepuatorio 

&i&, 08 uw anptera ambíetow pwto realirte. Debo ptamowt au ebjativo 

fBd&T#&d, W droit. W2SSiU @2 &#&tWC#t& bs tQQ p+fW& - &SS@ttO~.~O. ti 

utm SMWLQ, va2otom8 oiartmento 01 áE$uir pw8to OE 2u nwvu CuQEtiom 

que e todos &?‘ioo~1 pioExii&wiálá de2 Eedbo &laAimte, Q*ura322ohterprrroy 

alfvio de 2a pobrua, entre otraa. A2 propio tirga, ea impartaata qw 

v9gílmr qw nwrtra preooupacíón por eomr UmPe DO baga pasas a nqude 
plano la waesiddl urgente de trstar y  rero2ver 20s permae8 prob2emas 60 loe 
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países en desarrollo, particularmente las cuestiones intsrrelacionadas del 

dinero, finanzas, deuda, comercio y productos básicos. 

La Ronda Uruguay de negociaciones multilaterales de comercio, ahora en su 

etapa final y crítica. es otro acontecimiento importantísimo en la agenda 

internacional. Tengamos en claro que el objetivo final de la Ronda es 

fortalecer el Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (GATT) y 

sus normas, para velar por un sistema de comercio internacional abierto y 

justo. Por lo tanto, no debe interpretarse como que legitima los intereses 

creados de los fuertes. Es fundamental en este sentido que estas 

negociaciones lleven a un resultado equitativo y equilibrado, que tenga 

plenamente en cuenta las preocupaciones y necesidades específicas de los 

países en desarrollo. Esto, fundamentalmente, supone crear un ambiente de 

comercio intarnacfonal que permita que los paiees en desarrollo se apliquen 

eficazmente a su proceso de desarrollo aprovechándose de su ventaja relativa 

en la producción, procemmiento y exportación de mas productos bá8icO6 y 

manufacturados. 

Más all& de la Stonds Uruguay, la octava Conferencia de las ãiacioneo 

Unidae sobro Comercio y Desarrollo (UUCTA3 VIII) en 1991 nos debe brindar una 

eocolente oportunidad de aborde+ la cooperacibn intereacionel para 01 comercio 

y el der*trollo como la revitaliaación de la cooperación intern8cionel en 

artorin de productoo bieicor y otra8 cuertioaes athentua al deeerrollo 

coeercfal. 

Coao lo aenciona 01 Socrotario Geeeral ea eu mmorlo aobre la 1-r de le 

Orguisnd6nr el problema funbawntal en le gua ee refiere e la ranweci&n bel 
pmeoee de or~cirietuto y &eerrello, y que eeíge uee reepuest8 intornacioorrl 

edmaede, es 61delee&udeeionto. A e8to respotzto, so8 aliente le 

&esigseelfh delL Sr. &ttino Crui cm repreeseteate prmnaí bel kcseterio 

tMmrel pro le &aa&e. Sbcerammte,o8paremoaqua 80s coeeleeheee y 

* iowr ccntríhyeu P BWrtt8 broge coleat9va f eue a*Beorbn de 

i # caaprnriva y efhee 8 ios probl&lms wxtatsB6,m 
fuee~ríu~ uspehu en&eurolloa@dmsnB. 

?tofen&aate cc~~ie~tor 60 le vatlure8flí6d 61 eaoatourr m Y 
& .lu rmWaater manaase8 af Uererrollo futtaro que ou tlsetrwai6f8 pwde 

cewnarr Xodone*i8 aaiqne pertícular impertescíe a los preperetttter pera le 

Coaferaecie de 18~ llecioeer Unhlaa #obre el Medio krbieote y 01 Qerarrollor 
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a celebrarse en el Brasil en 1992. El mancillado ambier.te mundial, 

evidentemente, exige limpieza. La responsabilidad por esta empresa debe sor 

compartida equitativame.lte entre todos los paises, tomando plenamente en 

cuenta las disparidades existentes entre países desarrollados y  países en 

desarrollo. Más concretamsnte, éstos no deben ser castigados por los excesos 

cometidos en su desarrollo por los países industrializados. Más bien deben 

aceptarse Flenamente las vinculaciones entre las preocupaciones ambientales y  

laa legítimas necesidades de desarrollo de los países en desarrollo. 

Esperamos sinceramente que el proceso preparatorio iniciado recientemente en 

Nairobi logre forjar un consenso en torno de un programa eficaz de acción para 

abordar esta preocupación fundamental de la humanidad. 

La importancia que la comunidad internacional asigna cada%ez más al 

desarrollo humano se ve reforaada aún más por el Desarrollo Humano: 

Informe 1990, publicado recientemente por el Programa de las Naciones Unida6 

para el Dorartollo (PNUD). ,Erte informe refleja el creciente reconocimiento 

del factor humano como arpocto central para el ixito de la8 políticao de 

dearrtollo y 81 alivio 40 h pobrera mariva. A4temárr eqbono e8tratoqiar para 

el dorarrollo hwnamo, t81 como eo medido por el iMdce del dosarrollo huwao. 

Celobre#ro esta dimensión adicional como un medio d@ coaplematat, mia bien 

gua surtituir, 108 parktetroe tradicioaalor del 4e6arrollo. A aivel regional, 

el plan de Aacidrr de Ydtarta. aprobadc por la Comisión Ocozt¿mic8 y Rocial para 

Asia y el Pdfiao (CYSPAP) linao ahs cls Uo6 dos, ~iieoír cm propósito 

conarete tbt mayor attqe 8 la diamluf&n humana do1 dorartollo. hbota, ya oa mtl 

imapa epetaci0ne1, el Pl6a de Aceiba demuestra su %sapw+mncta pasa el greaeeo 

&e dmr8ttollo OO la r4gibn. 
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Las aspiraciones comunes de la humanidad a condiciones de vida decorosas, 

vivienda adecuada, respeto de los derechos humanos fundamentales y  salud y  

bienestar de nuestros niños van accediendo a! primer plano de la conciencia 

internacional y  dando nueva forma a.l programa internacional. La próxima 

Cwnbrs Mundial en favor de la Infancia es una man festación de estas 

prioridades y  constituye una ocasión importante para cclncentrar la atencion de 

la comunidad mundial en la situación de sus miembros mis vulnerables. Si bien 

incicientee, loa objetivos de la Cumbre Mundial en cuanto a la superviviencia, 

protección y  desarrollo de los niños deben recibir pleno apoyo. Seguramente, 

tenemos la capacidad colectiva para hacerlo. 

En este sentido, la Convención eobre los Derechos del Niño ha sido 

ratificada por dl numero requerido de Estados Miembros y  ha entrado en vigor. 

Indoweia, que firmó la Convención a principios de e8te año, ha completado 

ahora el proceoo de ratificación y ha depositado lo8 instrumento8 ds 

ratificación en la8 Uacioner Unida8. i?emoo arwlido lae ObligaCione8 jurídicas 

y wwalos que irqume la Convención y hmoc da bregar diligentemente por 

cumplir e8tr compromiro y wguiremor promoviendo y pcotegisndo la vida de los 

nííior . 

6x1 otrm erfarrr taabf&o dobmoo continuur robuateciando nuestra decisión 

cotaiin. Bl trhfico ilícito de ertupefaciontor y el bilma del u80 indebida & 

droga6 eiguo ocupando uo lugar prmainent@ oa awmtto programa, Ello qwd¿ 

berostrado ua el 8eciaosópt4m periodo csseraordinario da reoiomr de la 

Astiloa Ganetal sabro aaopwaatón intexnaaional coatta la prahaaí¿ar la 

, el tt6ftao y la fltotribuaióa tlfcítar da wiWpefrbaieate0 y 

f Dsc2uacióa Polítfcr y 01 Ptograaa Wurdh% & 

I en eue paria& esttaordiuio 448 wriomm IBM mwwat840 el 

fnveatario do qw bíqmsaao0 per6 b6uar ftamta 8 mta -a a 18 roai%dad y 

@8n%a de Radfíesto SUWtSO r6d00 ae1eatívoda IlW#m reakm 

teaoaf~ la sasaaA4mI tIa abodlm lw wmtímos Om la ofert8 y . 

60f 40~~0 lu casas sectalas raby0eestes qíse gmiwr43.s 18 utilP8aaiBn ilialt8 40 

wtupef aaieatm e fadanoaia rigwple5mentaicePptom8tidaaan18 6m 

iatwa8aion81 eoatrc el trifico y al ~80 hdebibo de drogw, y aeOfpr8 601 

wjor%r orfwrsos para coertríbuir 8 IU óríto. 
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Hay que rechazar el ataque a la sociedad que llevan a cabo quienes 

trafican con estupefacientes y los utilizan de manera ilícita. No se puede 

tolerar más que mueran diariamente 25.000 jóvenes por causas prevenibles. Sin 

embargo, estas cuestiones no pueden separarse de las cuestiones del desarrollo 

general. Ciertamente, el nuevo programa inte-nacional debe formarse dentro 

del contexto más &nplio del desarrollo socioecoAimico, regido por una 

conciencia moral. Deben garantizarse los derechos humanos fundamentales de 

t\)dos los pueblos, el tratamiento igualitario de la mujer y su inclusión como 

participante en un pie de igualdad en el proceso del desarrollo. Hay que 

superar la pobreza y la desesperanza. Debe fomentarse la educación. En suma, 

es necesario mejorar la calidad general de la vida de todas 1~s personas, 

particularmente de nuestros niños, para que podamos construir un futuro mejor 

para toda la humanidad. 

En momentos en que entramos en el último decmic, del siglo, ao nos 

presenta de nuevo una oportunidad Única para conrtruir un orden mundial 

radicalmente nuevo, már pacífico, jueto y  próspsro. No 60 deba perder 868 
oportunidad. Peto, para que el logro de e6e oiajetivo xea una roalitlad 

tangible, 6033 imperio606 una renovada coafianaa en el multilatsralirmo y  un 

roconocimiento del Valor y  el papel ia6urtltuiblor de la6 Uacioose Unidas. 

En eu memoria eobre la l%bor & 18 Organisacith, el Socretarfo General 

anticipa una reris de propuerta para fortelecor el fuaciownianto de laa 
ITaciorrcro Uaídam. Cromoa que, en vtrt8 del papal cada vox mayor da la 

orq8niwci&n 02) mteria da pacificwión y 6mntenimbao de 18 gas, (10 ha 
totwdo fudmeat8L por aierto, la bú6qwda $6 106 Mío6 y  arbitrio6 para 
lograr UQ apoyo ti oslplio p dc estable para dfcbaa aetividader. T&skb&in l o 
bace sentir dora la wce6id8d bs rmaiowr periódica8 del Come)0 $0 
taqurídad a ua alto nivel político para l rtudiw 106 wonteaf*~eatw politioos 
mxndíaler y dee~misuw paríblee ritoacionw do conflfcto y crinfm, foaaeotasdo 
así la aapacibd del Consojs on uterfa Qe bigl~ta preventiva. Dhbas 

rewio8w d4W5 set mediante un rjoraalmeo 8s la oapaaibd 6% 

secretario Oawral Qarm rewir infomaaibn %propt&d% y objetiva. Al propio 

tiempo, ttmbiia hay Qw fort8leaer lu funaie5er centraloo do1 Ccmwje 
tco5&eico y  toci~f en lo que íw refiere 8 18 orientación politica y  18 8ecibn 
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de vigilancia y coordinación del sistema en 111s esferas ecoadmica, social y 

humanitaria. 

Pero siempre debemos tener en cuenta que todos los esfuerzos tendientes a 

fortalecer el papel, mejorar el funcionamiento y acrecentar la eficiencia y 

eficacia de las Naciones Unidas seguirán siendo inadecuados, a menos que vayan 

acompaííados por un apoyo constante de todos los Estados Miembros, incluidb el 

apoyo financiero. Además, quiero destacar la observación del Secretario 

General de que la Organiaación correrá el peligro de ser soslayada y dejada de 

lado si los Estados Miembros, especialmeete laa principales Potencias, optaran 

por actuar al margen de los propósitos y principioe de la Carta. Estamos 

plenamente de acuerdo con él cuando dice: 

"El respaldo eincero de las decisiones del Consejo de Seguridad por la 

comunidad internacional constituye la mejor forma de contrarrestar la 

impresión . . . de que hay un directorio que maneja los asuntos mundiales," 
. 

(W4S/Pv.l* Bpoe* 13 y 14 1 

El mundo 8e encuentra en una encrucijada. Las fueraar do1 cambio lo 

empujan con8turtwnante en territorio ignoto. Abundan las oportuaidadsr, pero 

también la8 incertidumbree y los peligro& Para hacer fronto con eficacia 8 

OStOS problemas si0 ptMWk#BtO~, son de fundantal fmpottaneia la cooperación 

multilateral y la ganuín8 interdepen&ncia. Tmpoeo es un8 olteraativ8 viable 

promover loe tatoteses de cualquier Zrtado o regibn a e%penru bs loo dom&r. 

Sr510 uUianta Ir aospoorabilibob compartide y el ctmprcmtro ccmb coa la 

coopermión y la solM8ribob t6mdialer podrin contro:olorme 108 ce3mbios sieaivo6 

que e8t& traa8formando la fota y rast8ncie do lem relrioneo iateraecioa8lee 

para fo8 Uecoaior futuro8. 

(co8u xticdr m prhor t&mioo, tbseo mrptenat 

83 Sr. 4ui60 6e Marco 188 8 eincetee felicitacianee da1 Gobierno y  el pueblo 

da Corta licm psle IU efeccíbn ce rs*rtdont@ & lo Almm 6eamt&l 6e le0 

lfacioaro Uafaa. Rare Corta luce, pafll nale8r ritie@ 
MBlt8, *e rotivo 4e 8atiaZaaeí6n ver a un hijo 6e la tíorrr, dm Missi al 

frante & arta he-1 .a Wne .*l dureate el cuedragbirro *inte parío& ot6itvario 
t 

60 oeriolns. trtmr!reguto f 49 qtm 80 el8~ccféa para lo Prorideauia r8ptounta 

una decisiva coatribucíh al hito ti 18s Irbofo do la A8Qnbles Geaeral. 
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La amplía experiencia del Secretario General, su consagración a la causa 

de la paz y  su infatigable dedicación al trabajo han enaltecido a la 

Secretaría y  comprometido ya la gratitud del mundo entero. Bajo la dirección 

de Javier Pérea de Cuéllar, las Naciones Unidas han retornado BU lugar en la 

búsqueda de la armonía, han renovado au papel corno eje de las relaciones 

internacionales, como depositarias de una vertiente de esfuerzos en pro de la 

paz y  la cooperación entre los pueblos. Para Costa Rica es un honor unir su 

voz a la opinión pública internacional, en expresión de respetuoso homenaje y  

sincero agradecimiento para quien ha hecho conocer a esta Organización sus más 

luminosos días, 

Con profundo regocijo, Coeta Rica saluda el ingteso de Namibia como nuevo 

integrante de las Naciones Unidaa. A lo laryo de muchos aííoa y a pesar de las 

dirtancias geográficas, mi país respaldó el legitimo derecho del pueblo 

namibhno a la autodeterminación, p en 1903 le correspondi6 01 privilegio de 

601' rede del primer aeminarío regloaal orgrniaado por las Raciones Unidas 

robre la cuertión do Uamibia. Doo complace por ollo profuadaamente que ee h8ya 

culmhado ya* de modo pacífico y dmctáttco, el proceso de la indopendencia 

de Mamibi& y que en oste foro LLOB aconpúb hoy loo toptooentantos de IU 

pueblo. 
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Mi delegación desea aprovechar esta oportunidad, también, para manifestar 

su complacencia por el ingreso del Principado de Liechtenstein en las Naciones 

Unidas. Costa Rica considera que su sistema democrático y  su vocación de paz 

y  cooperación al desarrollo constituyen firmes garantias de que Liechtenstein 

brindará un valioso aporte a las actividades de la Organización. 

Consideraw>s que las Naciones Unidas, para cumplir f  ie!n2nte sus 

píopósitos, deben comprender en su seno a todos los Estados soberanos. 

El principio de universalidad, conforme a la práctica de la Organización, 

implrca que todos los pueblos del mundo tienen derecho a estar representados 

aquí. A este respecto, mi país desea reiterar, una vez más, su convicción de 

que debe darse respuesta afirmativa a las aspiraciones de la República de 

Corea a ingresar a las Naciones Unidas, las cuales no deben sujetarse a las 

vicisitudes de los asuntos iatercoreanos, sino considerarse exclusivamente a 

la luz de la Carta. Hemos visto con gran complacencia los ejemplares procesos 

que han producido la unificación del asiento del Yemen y que en breve darán un 

resultado análogo en el ca8o íle la reprerrntación alemana. Mieutras no ae 

verifique 1a anhelada reurrificación de Corea, oree Corto Ríes que ao puedr 

desoírae el legítimo deseo de la República de Corea de uuirre a lee tareas ds 

fmst8 Org8nitaciio. 

Mí brlegacibn desea aptovecher también oet8 oportunídul, p8to dirigir UM 

emocion8da ieltcitacibn a 100 nufmrooos Betador YUembro~ que en 01 úío 
transcurrido 8wiul8 01 últiao período de oerionsr do 18 kaableo Gmeral bur 
virta gam~inu i3n bu terrttatio ta raaílhi de 18 damocraaía. R8te toobreao, 

tteda ves oir genmralisado, amonta río lugar a dudur la tmttoridad mor8l be lei 
Orgaairadbn y  el rerpeto qm a todos debo0 ínspirornos au43 projp68itos y 
p*íMiplO8* 

fr íadíaout5bls qvm OO u1~ brovisho ~riobo 01 mmdo OO ha trmfornado. 

fl darocbc ineernaetoml ha malta 8 prfilarm eomo el íartrumoate a&soua& 
pu8 soluu&onm? au aont?ovwdes. ?h vfentQ & smo bo rocorrtbo los 
ti v,uí hgas~c &Blpl&mta. Con una colori&fitd 60 -reaate pari ba 

~4s e9essBes bstu5íoao8, so Bu dPs9pdo 10~ aoaflialor, ~BB flwsuido el 

diélog~ p lm atmfront8cidP lsa ddo su sitio a 18 aoeptmtcién. Bl mm60 ha 
enpesa& 0 ser, por prima*8 vas en to& IU í*q8 bf8tati8, una verdador 
camníd8d do kf8ciones wnidbr. 
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Sin embarqo, este viraje de la humanidad hacia la cordura se ve en estos 

precisos momentos enfrentado con un obstáculo injustificable. La crisis del 

Golfo Pérsico está poniendo en peligro la paz mundial y  los valores que dan 

razón de ser a esta Organización. En flagrante irrespeto a los más 

elementales principios del derecho de gentes, un Estado Miembro de las 

Naciones Unidas ha sido invadido por otro Estado Miembro, derrocadas sus 

autoridades y  finalmente anexado sin miramientos. La agresión del Iraq a 

Kuwait ha merecido universal repudio, y las Naciones Unidas han cumplido 

fielmente con su cometido al exigir respeto para la soberanía y la integridad 

territorial de Kuwait y poner en ejecución medidas concretas para que ello se 

garaLtic6. Lamentablemente, hasta ahora el Gobierno del Iraq rehusa escuchar 

las voces de la comunidad internacional y acatar las resoluciones del Consejo 

de Seguridad. La paz del mundo peade de un hilo, mientras se acumulaa 

pérdidas millonarias en las economiaa, BO juega con la vida de inocentes y 

todos loa países, especialmente los rubderarrolladoe, empiezan a experimentar 

loa dramáticos efecto8 de una nueva crisis energética. 

Coata Rica, que ha confiado au seguridad al derecho internacional. 
reitera su enérgica condena a la agresión perpetrada contra Kuwait, y reapal8a 
firmemente las decisiones tomadss per lar Nacionea Urridaa con el objeto da 

preaervar la paa y garantitar la efieiviaiba ale loa principio8 Bcr 18 C8rta. 

ll0 debe p6rmitirao que en aras Be la p8s 80 tolere cm lícito lo que no lo osS 
Pero tambiáa, mediente al cumpliniento estricto & las reaoluciome6 cl61 

Con6o)o da Sequri&e& debs íapedir* que oste siglo 60 heoatorko concluya 00s 
tua teraer bailo de sangre, en lugar de ontrogsr al mevo dlenio un loqado de 
amonía p fr8ternidab. 

Dentro do esa orientación heda lo ~BS que lm eqwtíment840 el l Y 

qn6 es 40 urgent6 que wnc8 r~tomu, pto~svar y fosta~ecet, dabe .faacr~bit6er 

oia lugar 0 bub*r, el procaso c8ntroamsf6mao. La ctfsir centseweriCULOr qw 

rabies tlttiam8 & prmma y wtirb 

6tawSOlM qwtiomo bip 80 smlb6 defisitiw (Is 849lwUts 
8m la fe8lisaaí¿n del deaoaim8do ptose%e $44 &4@gcrbuet Qlth3 44Sl8869 Bs 

wa large eadwe A6 esfwrmm que camdnnam ea 1992 y qoe cubfnam 0x3 1997, 



Español 
HS/rs 

A/QS/PV. 5 
-78- 

Sr,-smBic.a 

por iniciativa de Costa Rica, con el COKIS~~SO de los demás Gobiernos 

centroamericanos. Hoy en todos los países de la región existen gobiernos 

democráticamente electos y  ha concluido el conflicto bélico que afligía a 

Nicaragua. Persiste, es cierto, el conflicto iuterno de El Salvador, mas con 

el respaldo activo de las Naciones Unidas, se desarrolla un proceso de iálogo 

que esperamos culmine con una paa firme para ese país y  la r*conciliaciÓn de 

sua hijos en un marco de libertad y  democracia. Costa Rica estima, además, 

que mieatrss estas negociaciones continúen, es prioritario que se declare un 

alto al fuego en forma unilateral, tanto por parte del Gobierno de El Salvador 

como del Frente Farabundo Martí de Liberación Nacional (FMLN), acompañado de 

la inmediata pueota en vigencia del Acuerdo sobre Derechos Humanos 

recientemente suscrito por las partes en San José de Costa Rica, así como de 

las reformas a la legislación electoral convenidas por los partidoa políticos 

ralvedoreños y el FMLN. Con ello de daría un testimonio de eincero interés 

por llegar a una nolución definitiva y 80 detendría la tragedia del pueblo 

88lvadore30. Ei Gobiorno de Corte Bita coatí8 tembiie en que ef próximo 

7 de aovíembte el Cowojo de Seguridad nmwve IU aandoto al Grupo da 

Obaervadorsr do la8 ol*cione8 Unida8 en CentrouPórico (OllUCA), a fin 48 que 

continúe 899 labate en Centroamthrica p 80 gmubtice una 8decuada verificación 

de loa compro85sw referidos al PO ~80 del territorio par8 agredir a otro8 

E8ta$or, y el ce88 Ue le ay-u68 a 188 fwrse8 írreguleres. 

L08 CiWO PiBiS. d0 t%UllttWtB&&~ ViW8 hoy, dOOprri0 d8 IMIcho &8 & 

bwttlidad, tnq85etudw f remlo, ttlu feautus8 asg+erieacia de entanUm4ionto J 

de aoeperaa56n. P5n , 01 irtm orti 6alíesido ¿e fo cdri8 pelítiaa 00 

aondfafow8 eaonóm5a iah8 deplor*loe. Lee índía de crecimiento 

ofrecen oifrru roqoitia4ah Uy am dwaeSo õifiaft a4uumaíal~ y 108 nivelea de 

nuertaibo, rnlrd y abduaeaibn son pt6ocupatw. mdo ello, aQI0 am anttu&?& 

haaw amy frigilms tos awmues qw w  aoaagan an 0% do la 

&Lwwtis&~yel~~~e&sbreei?es-. 8epuCP&ei~8ih 

et pueqpMaef%ets siea vh5tw 8n yaa f ee 1 tea& pero 

ewampuso iíeUJUrbi28POttrtv~ei~rt~ Bi wweomplaunta uon aa 

borison~ & derarrollo y da jwtfafa seai81. R ente reegecto, Cee%e Rica 
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considera prioritario el apoyo *Ie la comunidad internacional al Plro de Acción 

Económica para Centroamérica. Nos llena de inquietud que la disminución de 

las tensiones en América Central conlleve, coma ya ha ocurrido en algunos 

aspectos, desinterés por nuestros problemas y una reducciÓn de la cooperación 

al desarrollo del área. Sin la solidaridad internacional, los países de 

Centroamérica están imposibilitados para siquiera recupera. los niveles de 

desarrollo anteriores a la crisis. Sin desarrollo, los centroamericanos ven 

amenazada su voluntad democrática y sus anhelos de una pan duradera. 

Al igual que ha ocurrido en America Central, en otras partes del mundo 

las tensiones se han aliviado. Quedan ya sólo resabios de 10 que hasta hace 

muy poco se denominaba la confrontación Este-Oeste. El proceso de 

reestructuración y transparencia en la Unión Soviética, y la ola libertaria 

que ha barrido con el autoritarismo en Europa oriental, han producido una 

verdadera y compleja transformación de lac relaciones internacionalos. 

El equilibrio del terror se ha vistòdenplasado por una acentuada voluntad 

da concsrtación. La8 euporpotaaciar irah iniciado política8 efoctivar da 

acción conjunta, erpecialmente hportaatee en lo telatftW 8 18 UlV8guarda de 

la pas y la seguridad ioternacioaalaa. 

Pero ri las teaaíooes Sote-0erta p*s+cen 4eetínadu a ser ya 8olwasnte 

hirtotia, l brltsten y ee rgubisaa, en cabio, lu bifereacia Uorte-Sur. 

La brecha tecnol&íca llega 8 nivaloo rbf@m18le~ y +al ordansríerrto *con¿atco 

internacional ao ha 6ixperirsata4o mcdifícaciooer da ísqmxtaacía cm 

coa6ecwncf~ &e 106 cmabioa en el peooronua politice irPtarnudona1. Loa foros 

do tliilogo Sorte-Sur -00 han riQ fmaeaario be n&sgum trrsaufomadn 
ra¿Ucal, b ni* cambio 8astantívu Q outittul ea fevor 401 nwhA0 

rubdasorrolldo. 



Los cambios políticos han sido, sin duda, altamente positivos. Pero, 

Qué valor concreto puede atribuir el tercer mundo a las nuevas dimensiones 

del horizonte internacional? ¿Qué trascendencia efectiva puede tener para las 

depauperadas sociedades de los países subdesarrollados el florecimiento de la 

democracia y la libertad, si sus perspectivas de desarrollo no mejoran? Como 

lo ha hecho notar Su Santidad Juan Pablo II en su reciente viaje, Africa, 

tierra madre del género humano, sufre inmisericordemente el drama de la 

pobreza y el hambre: por su parte, América Latina, emporio de riquezas ajenas, 

ve a sus renacidas democracias sumirse en el desaliento, mientras las azotan 

salvajemente el terrorismo y el narcotráfico, caen los precios de sus 

productos, se evaden sus capitales y sus recursos naturales se ven 

angustiosamente destruidos. 

Costa Rica no pretende que la solución de las críticas condiciones 

sociales y  económicas del tercer mundo deba ser responsabilidad exclusiva de 

loa países desarrollados. Sabemos que para dirrotar a la pobreza hay que 

trabajar con dfrcípllna~ que no existen fórmulae mágicas para alcanzar el 

deaarrollo. Sabernos que la ayuda externa será siempre insuficiente si n0 80 

complementa con una distribución racional y  productiva de sus elementos y una 

enorme dosis do esfwrro y reaponrabiiiaaa por part6 de nwatro8 paíaea. Már 

tambiín consMeramo8 que, paralelamente, dobe otirtir una actitua biferente on 

rl ãlma0 8esarrolledoi una verdabora ai8podción &I mejorar 108 término6 de 

iBtOrCcmbi0, de conttibuir a elevar los BíV6fW &@ oatendfmieato OB le5 área8 

econóalca y fiaaaciora. Cte0 Corto Pic& que la iaicfativa da les Amkicor, 

fomula& recíontem8at~ por el Proridente OO los B8ta608 Unibom & tirica, ae 

itzcriba ea oata bitocción y roproront8 06 voa&adaro oafmtao 60 cooparaciba 

es las rel8cíonor #orto-Sur. 

Le 8itu8cibn ti1 torcer man40 no m)ot8rá ru8tancialwnmta, -rol 8i no 

am avmwr 8bmá8, oa la 8oluciba 601 ptoblama ao la MIU& ostornar qm 

taaun 891 enfacmb aa fomm coa)uata. Mi wir no piete& una 

oon4waaión do 1am , BA ctaa qw 808 al 49abtduhnto 98 Uea cm043 t4a 

wmtram 4?Uicufta&r. pero 8 la ves oetha qw e8 hora & 

y tomando on cwata fu posíbilMa6ea be loa do&kraa, se encuentroa 

rerpwstar amplias y conatota 8 oste problema, cuyos afecto8 wrcewn 

aovermate lao posibilidades da mjorar las condiciones de vi& de los 

pueblo8 mbderarrollador. 
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Costa Rica considera fundamental, además, tener presente que, en 

numerosos aspectos, tiene un costo social elevadísimo la ejecución de las 

medidas propuestas por los organismos financieros internacionales para 

enfrentar los problemas de cumplimiento de las obligaciones de los países del 

tercer mundo. Poco 58 adelanta con tales políticas Si de ellas emergen nuevos 

elementos de crisis, más pobreza, más desempleo, menos producción, menos 

educación, menos salud, menos vivienda. Mi país hace una vehemente 

exhortación a los gobiernos de los países desarrollados, cuya VOZ es decisiva 

en los organismos financieros internacionales, para que hagan valer au 

influencia en torno a este problema, para que impulsen en esoa organismos un 

cambio de actitud. El escenario financiero internacional no puede ignorar por 

más tiempo el aspecto del costo social si se desea que las políticas de 

reajuste tengan éxito. Los criterios técnico8 130 pueden ser tale8 si no toman 

en cuenta loo factores do carácter social y humano que están en juego. 

Paralelsmeato, la política de cooperacióa con el tercer mundo qir6 ejecuta 1s 

mayoría de íor países desarrollados carecería de sentido si es08 mismos países 

no propiciaa BD, los orqaniamos financiatos intotaaCiOnalo6 uaa posición de 

conrpr6nsióa ante el coato oocial que para el tercer mundo rrptesoata poner on 

práctica lar propuostao que eman*n ¿e *aos organismos. Ro ae tratb 

ineiatinw, de eludir awrtras rempoasabilidades riw & hallar coojuntamoata 

Ia firr8ule qae meaos aoa petjadfqae a todoa. 

Coa 18 mioma óptica de reoponmbilid*d coajunto Uebe enfreetnrm el 

&omfio que ropmraata el narcotrófico. Pm8 equeU0a qw rufrea ea carne 

propio este flagdo atros, so 08 prioritario busaar aplp88Ue, rioo hallar 

8olacfow8. Y h66m6 46 oacoatrarfa6 juatC6, porque todae 8omos víctimas 

6CtU6166 0 gotOSCiti66 d6 66t6 ft6@0. ktt8qedí8qw hoyafeataal 
valíeata pu&10 de Calorbria, 4ofeatsor beroía 0e un8 dmour6ieie que ILos 

a8rcott8fiaanter quhwee ma8vtwr 86rá m8ht10 la tt i8 del pwblo dr, 

e08u ~~88 0 48 t2uqtub68 4k 1~6 matm qw H -s- ~6wm8md08 

8q& Sí 80 66 tO888 ~W&ítbf# ogOatíVo# pi8 o8tWdws d8 SdS 8 88fBa 

taaokiroror fillbtaetos t9e3 sigla 2% 

Ll erpiritu de conaertacíh debe tombíia estar en 18 bua Be U&os lar 
66fU6r66S Auadi61.6 811 pt0 de 16 p66. Coaa lic8 lo 8tr&mye a la p8r ua 
papo1 rectos an la vida do1 hambra. -6 CO6t6ttiC6US86 COn6íd8rollo6 8 OOtO 
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valor supremo sólidamente construido sobre el fructífero cimient.0 de la 

democracia como el eje de nuestra vida nacional y corno el elemento fundamental 

de nuestra política exterior. En la creencia de que la educación para la pas 

constituye uno de los principales instrumentos para garantizar el futuro de 

nuestra especie, fue que propusimos la creación, con sede en Costa Rica, de la 

Universidad para la Paz, que se halla cumpliendo su décimo aniversario y a 

cuya carta constitutiva, aprobada por la Asamblea General, instamos 

fraternalmente a adherir a todos los Estados Miembros. 

La opinión pública internacional ha planteado en reiteradas oportunidades 

el tema de loa dividendos de la paz, que Costa Rica considera prioritario. Al 

erradicarse las tensiones Este-Oeste, multiplea renglones de loa PreaUpuestOs 

militares db las superpotencias están, felizmente, destinados a disminuir 0 a 

desaparecer. El desame, que ea ocasione40 pareció ser un concepto vacío 0 una 

ilusión romántica, cobra vibrante actualidad y  demanda en tono firme el. lugar 

que le corresponde. 

Costa Rico ha #ido, a lo largo do nuchoo &s, beneficiaria 48 WOB 

dividondos cuaatioaos que produce la ~8s. I!lunca ha posoído armas nucleares 0 

quínicos ni deeaa poreerlae jraris. Ii0 tiene ejórsíto ni domo tenerlo. SO-8 
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de r3gociacicnss que en estos momentos llevan n cabo los cinco países de 

Centroamérica en materia de segLridsd, control y  limitación de armamentos, con 

el valioso concurso de las Naciores Unidas. Cresmos que 1.~6 negociacionec 

regionales de desarme que, en todo cesor deben incluir el diseño de mecanismos 

confia3lea de verificación, pueden constituir un medio adecuado para reducir 

el arrwnentismo y  el volumon de los ejércitos. El.10 permitiría, 

indudab! 2: s:tt‘, en el caso de los paises del tercer mundo, disponer de 

cuantio: 0 L-~?CSI~ .:‘I para dest.!narlos al derrarrollo económico y  8ocial. 

Tm:‘,.’ .r> ‘si f.’ : . . -0 que al mundo desarrollado colabore en el logro de 

estos objtkivoa. -z. 1; .nte progremas eskecialos de cooperación para 1.08 paíaes 

subdesarrollados, ctic pongan en ejecucibn w... política efectiva de desarme y  

de reducción del gasto mili,ar. Cn opinión de Costa Rica, ri parte de los 

dividendoo que genera la par en los países desarrollades Be destina a la 

cooperación con el tercer mundo, debería darse un trato preferente a aqusXlos 

paínec rubdecarrollador que avencen on loe procesos de deoarme y  de reducción 

de 8~6 fuerrac anbed66. Coaeideramor que es conveaieate, a&e+eLa de jumto, 

fomentar el a.tice de emoe procero0 mediante Incentivos especiaLeo de 

coopwaciba. 
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Es alarmante que países con bajos niveles de desarrollo económico y 

social gasten hasta una cuarta parle de su presupuesto nacional en asuntos 

militares, y reciban en materia de cooperación el mismo trato que países con 

presupuestos militares ínfimos. Si los gobiernos de los países desarrollados 

aspiran n reducir de modo concreto la brecha que :os separa del tercer mundo, 

es hora de que se decida, mediante un acuerdo formal - que podría tomarse eal 

el seno de esta Organización - crientar la cooperación principalmente hacia 

aquellos países que se encaminen efectivamente a una reducción del 

armamentismo. Costa Rica cree injusto que al asignar cooperación ae aplique 

idéntico razonamiento al que gasta en hospitales, carreteras o escuelas SUS 

recursos, y al que los invierte en armas. Además, mi país estima que el mundo 

desarrollado debe también promover activamente una política para erradicar 

o reducir a la mínima expresión la venta de armamentos al tercer mundo, 

especialmente a los paísea más pobrea o más castigador por la violencia. 

El desarme no es ya sólo un imporatfvo moral. Se ba transformado en usa 

condición indispensable para garantitar la subsistencia Ue la orpecie humana. 

Con la ejecución dr, proceso@ efectivos de ¿oramo 80 lograri OO rblo dirpoaer 

de inmensos recur8o8 l cosómícor y humano8 par& alimontacih, ralud, educacibn 

y bíOAe8tar IOCial, mino que 80 contribuiri decididMente a ía par bel muaa&, 

tl aventurerfsmo interaacion81 y la8 UuAasas 0 la par y A 16 regurfbad que el 

muaáo ha experimentadc ea taator oportani&idor, s&lo gotlrún 8ar fronndos oí se 

poru fin al armuaenttsm. 

Pero 01 dsrecho intotnacional y8 Ao 6410 rogula la con&&8 &o 108 

tSt&%O6 antr8 ri. Ll &fech0 iaternacfoorrt ha &mtindo p8ste muy consi&orabla 
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de su contenido a la protección de los derechos que corresponden al hombre en 

cuanto tal. Por consiguiente, el Decenio del Derecho Internacional conlleva 

también un decenio dedicado a los derechos humanos. 

Es motivo de complacencia para todos reconocer que el florecimiento 

democrático que se ha venido experimentando en el mundo se ha traducido en un 

mayor respeto por los derechos del hombre, particularmente en lo relativo a 

10s derechos civiles y  políticos. Creemos que las condiciones son favorables 

para que los órganos internacionales de protección a los derechos humanos 

intensifiquen sus actividades y  se amplíen sus esferas de competencia. A este 

respecto, Costa Rica desea formular una vehemente instancia para que los 

Estados Miembros que aún no lo hayan hecho se adhieran a los pactos 

internacionales de derechos humanos y tomen las medidas que se requieran para 

garantizar su efectivo cumplimiento. Por otra parte, es necesario que los 

pueblos se familiaricen con sus derecho8 y tomen conciencia de que no son 

concesiones qraciosao de los gobiernos. Una vivencia diaria de respeto a los 

derechos humanos en la mejor vía para garantirar la concordia al son0 de un 

tstado y conseguir qus la democracia desarrolle en él raíces vtgoroear e 

indestructibles. 

Sin embargo, el panorama da loe 6erochon humanoa 00 algunoa casos 

continúa siendo iaquiotanto. Il08 proacupa honffammnto la situación de los 

datechos hunuor on Likaia. Ba Sudifríca, a pooar 601 procoso que 90 

darart0115, lo cierto 00 que el sistema bal e aoattnúa ifapndendo 

dirctbhacionm abrnsdas y dliosu. Coeta Rica, qua lia roto &sW haco 

varios doe to60 tipo do rolaciones con el r&ghkou da Pretoría, roitora 19 

ropudfo pez cualquiot forma &a dircriritmción racial Q inau a fa@ atrtori&M88 

8udofríc8nar a roaihar ím ~1) @aso corto Pa coaplotr eliminacldn 4W 

rpubiin prtmaap~ 8 rí pdr 81 frroq4at4 a lom dwaaSmr 

sUDtOQWUOk82Libam. Por Btamwqw 

1 orkmto Maa8, por díricir qw mu 

8qQluíheu ene eaanat80, Q 8 qti8 caaaqubt almaa de aora8r(k.. 

pwcrr 08 gt&ctietB, por #set8 d6l cobo0 lar mt8r80 í auaroBss, a8a gstitioo 

8i8attvr 40 rup~t~ Q loa dofmhoa h-r, e~g8oi8h8nt8 fos alvil8r y 

politiaor. 
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En rel.aciÓn con los derechas humanos, existe a escala mundial una 

situación que preocupa extraordinariamente al Gohierno de Costa Rica. El 

derecho a la vida, que consagran los principales instrumentos internscionaleb 

de derechos humanos, comprende, inevitablemente, el derecho a vivir en un 

mundo habitable. Sin embargo, la actividad del hombre esta haciendo cada vez 

más ilusorio el ejercicio de este derecho. Si la amenaza del holocausto 

nuclear produce inquietud, la de la catástrofe ecológica planetaria es mucho 

más temible e inmediata. Del modo más irresponsable, el hombre está dedicado 

a destruir su entorno y a comprometer gravemente su propia existencia como 

especie. Al igual que ocurre con las acciones que afectan la paz y la 

sequridad.iaternacionales, aquellas que ponen en peligro la seguridad 

ucológica en cualquier parte del mundo nos conciernen a todos, porque nos 

afectan a todos, no6 perjudican a todos, nos destruyen a todos. El derecho 

internacional de nuestro6 día6 reconoce cada vez más acentuadamente que el 

respeto a 106 derecho6 humanos no puede 6er conniderado como un asunto de 

exclu6iVa competeacía interna do lo6 E6tadou. Ello debe 6er particularmente 

enfatiredo cuando noe raferimar al derecho a un mundo habitable. 

Coota Rica cree q%e ha llegado la hora do quí se trabaje con ahinco en 

pro Ue ua DUIVO ordsa ecolóqico íntfmaacional, Existen caai 150 coavenior 

internrcfomaler rcrforidoa al tema, pero auy pocor &e 01106 están UirigiUoa l 

ln prevonctdn ds 100 graUe procoooo de Uogrndacídn ambíantsl. Exíaterr 

grdo lagunaa, también, ea cuanto 0 deffntcioaer, votific6icíbn y  otro0 

muhus 8spuct80 viawulados coa eata mcrtoria. 
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un inventario cuidadoso de los problemas ecológicos, realizar una actividad 

intensa para salvar los recursos con que contamos. Opinamos también que un 

sistema internacional de observación y  control del ambiente debe trabajar 

soiire la base de plazos para que los Estados procedan a poner en ejecución las 

resoluciones formuladas en el campo ecológico, y  de sanciones para aquellos 

que persistan en el incumplimiento. Las amenazas a la seguridad ecológica 

deben ser vistas, insistimos, como un aspecto más de las amenazas a la 

seguridad internacional. En esta línea de pensamiento, creemos que las 

sanciones que pueda acordar el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 

deben ser impuestas en los casos en que se pone en peligro la seguridad 

ecológica. Juzgamos asimismo que los Estados Miembros deben informar 

periódicamente a la8 Naciones Unidaa de las medidas que hayan tomado para 

preservar el ambiente, fomentar la cooperación internacional en esta materia 

y, muy especialmente, impulsar la educación ambiental a todos 106 niveles. 

Al igual que ocurre con la paa y con loa derecho0 humanoa, para que el hombre 

valore su entorno natural, es básico ooreííarle desde la infancia que tíene 

grandea deberes y responsabilidades en ese sentido para conrigo ndsmo, para 
con mus remejantee y  para con las generadones del futuro. 

Coeta Pica atribuye una ímportancie aigniffcativa a la celabrocíbn, 
previrta para 1992, de la Confereacia oobre el l4sdio Ambiente y el 
Derarrollo. lo obstante, creemos que daede ahora pue&a ímpulsarse eebídas 

conoretan pata avanwt ea la solucíbn CLO los problema8 ecológicos mudiales 
y mgíosmles con un enfoque & resp4msabíliddbs coapsrtíbu. lo on vam 
60 OO%16 811 la Dscl8rací&n 4s EltocOlmo, Ae 1971, que en los &me 
suWesarrollsdor, la mayodo de 106 ptobUma8 ambienteles son causados por 
el sub&~srriollo mime. tl po@et &edic8t a 8~ 44oluetba recursos &e8plawAo8 

ds lee pta8upwotw ríldtasecr debs sat otro de 108 divuentbr de 18 per. 
íb d&smor eepetst basta leot para puntear twpwstu nnívetw~ts vAlídk0 
eemtoa íe0t.a pfw&mm#. . 
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También 8~ 1992 culminará el proceso de la nueva Europa. A lo largo de 

muchos decenioa, la Comunidad Europea ha ido construyendo una de las 

sociedades más prosperas de la historia, en un marco de democracia y 

liber:ad. La unificacibn de Alemania, acelerada extraordinariamente desde que 

cayó el muro de 1s verqüeaza, sin duda aportará a partir de la próxima semann 

un empuje sin precedentes al proceso comunitario europeo. Pero 1992 

representará, asimismo, el quinto centenario del día en que se cruzaron los 

destinos de América y  Europa para dar una visión completa del mundo. La 

proximidad de este aniversario debe inducir a una refarmulacián de loa 

vínculos que unen, no ya a América y  a Europa, sino al mundo desarrollado y  a 

loa países subdesarrollados. 

somoe toa06 tripulante6 ae una única carabela. k?emos ae tener vocación 

ae unidad. Uada habremos avanzado si los bloque8 ideológiCO 80 ettinguen 

simplemente para Bar lugar a bloques económicos. La par y  la soguridsa 

intsraacioasleo no oólo doben verse en términos militares. Uaa par firme Uebe 

sor una pao fecunda y global, en la que todos colabwemoo y emmos rocíprocoo 

factoreo de progrero y  desarrollo. 

tea Ammblea se raúae en -ntoe cruciólor para la historia 64 la 
hpauoldod. IbI mundo orté en la encrucljM8. si aom &allmms preseateN aquí 

w porque tmemom fe w qw la co3nuaiao8 i~ternacion81 red c8pa8 de proouguír 

su rut8 por 18 een& tb 18 rada. Coaa Rica, paío tamonte y pruttcaato de l* 
pwr poCa qw ca6qp8tte loe valotw qw snstente esta Otqwfswiónr &wa 
rwov6thoyeo firmn aranat~roQuelu SfwfonerOoL& 8etQca.p8cea b 

t valer, pate nwottw diu, y peta xw gMstu?i~w* ratwwr 01 Mael 40 
un8 gas faxbfU& am el Qotwho. 

m 1979, Barwl &gel Colber¿a Poutniot, amtoamr Bunbtto em flklWie&w 

mtetíotw y h@f Rtooiwte ee corte 191aar expto6ó M esta faimw tribwe 

vihtwto wtwl fawaib~i~~ir6aqw 

wan MmQ8ttíe# lw 
uníílaa vivir& en la en qw ollaa eau e1 

teflo$o &B fa a&bfímsR &l tmso6 los y&moqjot~ 

@ID uw owiebd loéo jwta. Bafuamwt ow Po sla qw &w8Mif@ u tuoa qw 

nw ana 8 tedios y, on pattioulot, a loe que arwmw gtus e8 la gttbsa 

oep6ttubs* qw aw bth&a al To63epdoro80 para ancontiu la pu y 
garwtioar la m~~fvl~rrcie de1 qhafo husmo." ( 
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Sr,- (Guatemala): En nombre de la delegación de 

Guatemala expreso al Sr. de Marco mi cordial felicitación por su elección como 

Presidente de la Asamblea General de las Naciones Unidas en el cuadragésimo 

quinto período ordinario de sesiones. 

En nombre del Gobierno de Guatemala me permito manifestar nuestra 

complacencia por el ingreso a las Naciones Unidas de Namibia y del Principado 

de Liechtenstein como Estados Miembros, ya que ello refuerza el principio de 

universalidad de esta Organización. 

Quiero dejar constancia del profundo agradecimiento del pueblo y el 

Gobierno de Guatemala al Secretario General de la Organización, Sr. Javier 

Pérez de Cuéllar, por sus constantes esfuertos en la búsqueda de la paz y la 

consolidación de la democracia en América Central y  en otras regiones del 

mundo. 

No puedo dejar de señalar tampoco la satisfacción del Gobierno de 

Guatemala por el nuevo clima de diílogo y cooperación bien entendida gua ha 

generado la actitud de loa Eatador Unidos de AnÚrica y de la Unión Soviética, 

así como el hecho trascendental para Europa y el mundo antero do1 advenimiento 

de una Alemania unida, que puede conrtltuir un factor doterminante para la par 

mundial. 

En eae misma sentido, destacamas 1% importancia del proceeo do 

dmaacratfrbcíÓo ea Buropa orimstal. 

Ueconocms la oayocial rolovaacia do la Cumbre Uwdial con motivo do1 

apayo a 1% iafancfo y 0011 6otfcfaae ínformu que 01 Gobforao do Otutew~la 

owar$.biÓ 18 Convoacibn 8obro %os Dtwaahoe 401 MMo ctw&~ fue abletta a la 

firma y  la ratificó oator do su oatrad8 08 vigencia. 

Bl Gobierw da1 DrorMante Coreu, rohora 60 fo oa 108 prapbritoo y 

postulador &D lar JWci0nor USMM y eu voluatod p0litica do coleborar 

ato en 01 ww de oeto fore mm&af al ~~0 4% be ro0 altea 
wUoter wfma#rW *P la haaeh.dd, 6eme -r, 18 pu* 1~ Pibetúd y ?a 
gwtida. 

RarfLpne temM& es emgmwth 8s la dafenss y pram24Crn * la 

deawr~eia, ol rospate a 108 dwm&cw ktorrrror y en et í.mpulw 81 borarirslão 
intograí y 8rmhko da lou paira pobror. 

tl GObiorno do Gtutom8la roa%ev& uiniuso su plooo rorpaldo a 100 

principios do1 derocho intarxmeion81 que rfgon lar relacionos ontr0 los 
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Estados, fundamentalmente los de autodeterminación de los pueblos, no 

irtorvención, igualdad jurídica de los Estados, solución pacífica, justa y 

negociada de las controversias internacionales y el pluralismo político e 

ideológico, como bases de una comunidad de naciones democráticamente 

organizada. 

Estimo que si las relaciones políticas y ec&bmicas entre los Estados se 

rigieran efectivamente por 10s principios consagrados por el derecho 

internacional, que hemos acepta40 plenamente en teoría y consignado en un buen 

número de instrumentos internacionales, no existirían focos de tensión y di 

inestabilidad, que hacen que vivamos una paz muy precarza y nos hallemos en 

peligro constante de perderla. 

Mi Gobierno está convencido de que la paz, máxima asp?.raciÓn de la 

humanidad, OE el resultado, en lo interno y en lo internacional, do una gran 

voluntad política de las naciones do lograrla a través de modhlsr, acuerdo8 y 

concertaciones que busquen fundamentelmente la reconciLiación, la toìorancía, 

41 respeto muttio y, báakmnonte, la ju4ticia aocíal. 

Pienso, con conv6cci6n. que sblo la Cemocracis como sirtena de gobioroo 

no8 da 1s baae y el marco &Uecuado pera burcar 18 pa8r pero 18 Uemoctacícl 

entendido como un valor y usa nan?~ de COnChCta iaVari&lO, aUstoate% (BI @I 

derecho y  en UD conjunto r6lábo & princtpioa que garudcea itrewrictcraeato 

el disfrute da todas 1~ 1ibertaQes. 

Precíemmtu, el demfío ds irpottuzatu que ha safrotrtdo el Gebterao da 

uuatealella ba staa el au aaneoliaar 16 amsaatabai*. 

lBue& el fniaio 801 mmdato QP Presíderite Cese80, qw aoinaíaí6 

con 18 entrach ea vipor de 18 ectud Coaotítucfón pdttfc8 de lr tWpúblía8, se 

iMkur& en el país ss8 krna otíentM0 fundmkm ntu 8 setisfaaer 188 

neau8iduAu8 du quíeM* hbíur ísua tmdic 01viaQaor y mlt#maos. 

A peair be OnteMem 01 

ESa *)+ruus M cb5k sorro le@ 

mes+ uayu le& 

nssiomaS8r aam 

ing¿mtoo nuceriuaacs. 

Ll ar6itbgt3 H he forteluoida a tt8v6e Ue foro6 bs tea0nailbalh, on 108 

que progres~vmate partidpar 108 euctore8 coaveaafde8 ck que el a5PlaW ee 

Ia Gaita vía fact9ble para progresar politicawdte. 81 Preoi&mW Cerero ha 
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demostrado en la práctica lo que es la democracia, y  no ha acudido jamaa d 

medidas de fueraa para resolver los conflictos políticoa y  aocialss que ha 

tenido que afrontar a lo largo de su Gobierno. 

Nos encontramos actualmente en un proceao electoral abierto, libre, 

pluralista y  participativo, que culminar; el ll de noviembre con las 

elecciones generales. 

El proceso electoral se lleva a cabo en un ambiente democrático, en el 

que los partidos políticoo desarrollan su labor de proselitismo sin ningún 

tipo de limitaciones. 

Para reforzar la transparencia del proceeo electoral han sido invitados a 

enviar observadores la Organización de los Estados Americanos (OEA), así co1110 

un buea número de gobiernos de diferentes regiones del mundo, que darán 

testimonio de la honsatidad y  pureza de lar elecciones. 

La Comisión Nacional da Reconciliación de Guatemala - dentro del marco de 

los Acuordor de Etsquipulas II - con 01 pleno respaldo del Gobiorno, tota6 la 

inícietiva de propiciar un procooo de diálogo entre la Unídad BevoluciOnaria 

Oacional Guatemalteca (UXWG) y 108 diferentes rectorer político@, 

empreoarialer, relipioroa y populares r*p+o~entatívo~r mí coaoI en au 
oportunidad, con al Gobierno be 11 República, par8 eaaoattarle a lo 

problemkica nacional una ooluci¿n política, qu@ pomito la rocortciliací6ba 

l ntre lo8 guatemaltoeor p, consiguíentmnt~, la pu total os 01 pah. 
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Este proceso de diálogo se inició en Oslo a finalea de marso del año en 

curso, entre los delegados de la Comisión Nacional de Reconciliación de 

Guatemala y  los de la Unidad Revolucionaria Nacional Guatemalteca; se continuo 

en junio en Madrid con representantes de partidos políticos de Guatemala; 

luego se continuó desarrollando a principios de septiembre en Ottawa con el 

sector privado organizado y  está previsto asimismo, a partir de hoy, la 

realización en Quito de un encuentro con los sectores religiosos del país y  en 

el próximo mee con los representantes de los sectores laborales. 

Este proceso de diálogo e8 producto de un consenso nacional, por lo que 

dicho mecanismo ha recibido el raspaldo de la población guatemalteca y de la 

comunidad internacional. 

Quiero resaltar y  agradecer al Secretario General de las NaCiOneS Unidas 

su decidido apoyo a dicho proceso de diálogo en el que participa como 

observador, lo que le da mbyor certera y confianza s los compromisos de 

principio que se haa venido adquiriendo. El Gobierno de Guatemala agradece 

tambiía a loe Gobiernoo de lforuega, hepaña, el Canadé y  el Ecuador BU 

eoatribuchh a esto proceso. 

La reglón centroataerican8 ha enfrentado en la8 Ultimar dicadas 

situacíoner & criafm, íwstabilida4 y violencia qw han sido ua obrtáculo 

pare su progreso J han significalo pórdida de vida6 valiosas. En nria de una 

oprtunldrb SO purieron en duda los resultados do1 camino escogido por 

nuestros Preaidentw Paza promover la p8s8 la dan8~crscíc y la seguridad en 

Centroadríca. lo obstank, podwm 6apromr nwotra profuado 

rmti8fwcPba por los avaww tramcendew.alas en el c~liri*nto de lorr 

ocwrdw de pw 8wcritos por loo Pres5&ratam watromricwos, fos cual08 han 

permití& wMenotm qwr a psru da1 ltafgo y dAfiat mmdar reaorrfdo~ de 

10.00 ohst¿culor ufaaoatr 8 J do la lhirtbSric8 rrsponr8bílidd &a ILa tarea 

sqm~rt8, los rrfwrws 110 han 1~íd0 vww y eoth 

Prwba da +llQ lo wmeitayw lea pwwwo I)e 

riõiaos 

* El Presidante vwlw 8 ocupar la Preridewia. 
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Nos conqratulamos de los avances en las negociaciones en materia de 

seguridad y  verificación, control y  limitación de armamentos, de conformidad 

con los Acuerdos de Esquipulas II, y  confiamos que esto permitirá reorientar 

los recursos hacia el desarrollo de Cer roamérica. 

A estos esfuerzos de los qobiern-., de la región debe sumarse el respaldo 

de la comunidad internacional al brindar su apoyo para el logro de la paz, la 

estabilidad y  la democracia en Centroamérica. Las acciones de las Naciones 

Unidas y de la Organización de los Estados Americanos en pro del proceso de 

paz constitul-en un hecho sin precedentes. 

La gestión diplomática trascendental desarrollada por el Grupo de 

Contadora y su Grupo de Apoyo en un afán por lograr una solución pacífica y 

negociada para alcanzar la paz y la democracia y disminuir las tensiooea 

merece todo nuestro reconocimiento. Agradecemos asimismo a otros países que 

nos han apoyado ó lo largo del proceso. La Comunidad Europea, por su parte, 

ha evidenciado a través de la iartftucioaalfaación de larn reladones 

fnterregionales su biuposición de apoyar los ebfwrtos encaminados a poner fin 

a la violencia y a la fnartabilidad en la rqión centroamericana, 

hato este panorama de mejore8 perrpectivas política0 para la regidn, y 

conveacídon de gue la8 reuniones prosid*~cialer centroamerfcanw son UII cwWo 

8decuado para anrrlíaar y toaur dmiuioner al nde alto aivsí palitico de 

awrtror puebloe, 108 Presideatoa de Centtdrica acogieron con beaeplhcito 

la propwrta d61 Presidenta Pktco Winicio Cerero Akalo Ca aelebrw una 

cumbre eaoaólrica qu8 pmnitíero anftant8t 18 grave eitwaióa aaoaboiaa y 

eoci~ll be Centtodric*. CoMi8etma qw mm 8icbB wwi&n prehsenaiaa w 

inici8 una oegw88 etapa del procoso de Saquipol88 X1, ea l* qw los 

BiVi68nbo8 & la p8s p8mititb ~~~Pieatm 108 88iWmO8 y rocoT808 bMiB %B 

errpunmibn de auestros ecoaocnia8 y Eaaia el biene8t8r d8 nwstros gusbtO8. 

Los PreriiSenter centromriclcsór tamroo baisioms truaeMeN8ler pua 

rmriefata elgmawo &8 integmeitb&8 k~ogihaaaeweme&e a,- 8u 

drraw3110, gaga lo+ Ia hwrai6a 48 Cutatto riaB on fu aottkaue 

~35~Gólír íb0a&micu, finanairnua y uamSógfc8r. para 8peyar y aaaM&nar ltka 

poiiticar aectoricrles, y p8ra impulrar el craahieato eaon¿mioo y pemttir 
beneficios roci~lea a la poblaai¿a. En esta perspeotiva, y aWm8ia880 a la 
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solicitud de los Presidentes dw Centroamérica en cuanto a gestionar la ayuda 

de la comunidad internacional para complbmenlsr nuestros esfuerzos, los 

ceatroamwricanos, que hemos asumido ya un protagonismo en la wscoqencia de 

nuestro camino, debemos efectuar un replanteamiento del apoyo que dicha 

comunidad internacional otorga y ofrece a la región, P, fin de optim!zarlo y 

reorientarlo a las necesidades actuales de la región en cumplimiento de los 

acuerdoa presidenciales, 

En ese sentido, merece nuestra atención la ayuda otorgada por la 

Comunidad Europea a la region Gentro del marco del hcuerdo de Cooperación 

firmado entre ambas regiones WD Luxemburgo en 1985 y destinada a proyectos de 

desarrollo aocioecondmico en la región. Concordamos con la nueva orientación 

de la cooperación comnnitotia ea apoyo a la reactivación, rwertructuración y 

fortalecfnfeato del proceso de intewacfón económica de Centroamérica, que ue 

materialisa en el proyecto de financiación par4 el establecimiento de un 

sistunub regional d* paga8 que dará ua aaevo ingulro 41 conmrcio Inttsrregional. 

Por otra parte. debe inpul8aroe el Plan de Coe~eración trpecial para 

Ceatromnérics (PtC), que ourgib como roepueste 41 lleamdo que formularan los 

PteriiSontee ea ma reaalba cumbre de lhquipulm II p8ra goationrr oate la 

comddoô &ateraacion81 un apoyo extt8ordb8r~o en favor &a la par y  el 

bsr6trollo &0 la rubregíbn~ p se &b sjwtsr 6u orientscfóa y didtaica 0 loa 

requerhbientos actusler 4s 243 ryli&n ea ctamplimiento bo les comprabfror &s 

krtigaa. tn e6a pwagoctívb 6er6 necmar&o que 01 p%m conti& y que 90 le 
orfqneo reutarsoa tUaauteior &ol prerupuooto ¿lsl Progma8 40 lu larcioaes 

Unída pasa 01 Desutfbllo. 
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Obviamente es una oportunidad para promover la prosparidad de la región y  

formar una nueva sociedad americana. En principio, Centroamhrica ha 

manifestado su satisfacción por las expectativas generadas por la propuesta, 

que consideramos coadyuvará al cumplimiento de los acuerdos asumidos por los 

Presidentes en el plan de acción económico adoptado en su reunión de Antigua. 

También se ha pronunciado con relacirin a la oferta de apoyar la protección deï 

medio ambiente mediante el mecanism ,,J cambio de deuda bilateral por 

proyectos de desarrollo. En este co.?.:sxtO, Centroamérica tiene que reaccionar 

positivamente. Teniendo como referencia los resultados de 10s países de 

América Latina que yi, han avanzado en su neqociaciÓn, debe considerar una 

estrategia conjunta, en función de su potencialidad política y económica, y 

reconocer que, como bloque de países, tendrá mejores posibilidades de 

enfrentar los desafíos futuros en materia económica, financiera y  cometcial y  

mayor poder de negociación en el contento internacional. 

Es importante tantj%a destacar la vigOnCia, a partir del 1. de mayo 

de 1990, del Tratado Coaatitutivo del Parlan»ntO CeBtroaam9ricaBo y Otra8 

Instancias Políticas, Ll Parlamento constituye un mecanirmo institucional de 

carácter permanente para fortalecer el diálogo pluraliota y la democracia como 

elemeatos fun&mentalee para la par en la teqlórr, JUirniemr el Parlamento 

Ceatroamericaoo impul8ari y fortalecerá loa yrocesor y organinlnw de la 

integrad&3 centroemericana y promoverá lo mie wplia cooper8ción entre loe 

paha afambror . 



Por otra parte, tanto la Comisión camo la Subcomisión, y en qeneral la 

comunidad internacional, est.án conscientes de que en Guatemala no existe una 

política de violación de los derechos humanos. El Gobierno del Presidente 

Cerezo reitera por <.on-iguiente en este foro mundial su compromiso 

inclnudicable de mantener la viqencia y el pleno ejercicio de los derechos 

humanos y su mejor disposición de sequir coopcrandc con la Comísión y con 

otras entidades serias que man t ionen una qenuina prec:::lpación por la situacijn 

de los derechos humanos en el país, rechazando - eso oí - la injusta campaña 

de desinformación que algunos sectores interesados llevan a cabo pretendiendo 

hostigar y singularizar a Guatemala pub!icitando cuadros alarmantes en el 

campo de los derechos humanos que no corresponden en forma alquna a la 

realidad que vive el país. 

Millones de seres humanos deambulan per el mundo víctimas de conflictos 

armados en sus países. otros víctimas de desastres naturales y otros que han 

abandonado sus haqares ante la imposibilidad de lograr superar la miseria y 

pobreza en la que han nacido. Me refiero a los refugiados y desplazados. 

La labor de las Naciones Unidas a través del Alto Comisionado de las Naciones 

Midas para los Refugiados merece nuestro reconocimiento. Los gobiernos 

centro#nericanoa están conscientes de la necesidad de resolver este problema y 

de garantizar a todos loa centroamericanos que regroren a su patria las 

condiciones adecuadas para reintegrarse a la vida nacioaal. Guatemala se 

sionte alentada a proseguir en orito l sfuoroo do solución a oste problema y 

agradeco el apoyo internacional que ha recibido. trttá conrcíente da lae 

dificultader que hay que superar, tiene la voluntad política para terolvarlas 

y declara nuevamente el derecho de todo8 108 guatemaltecos que viven en el 

ertterfor a regrerat a su patria en condiciones de libertad, seguridad y 

terpoto a sus derochor humanos , con el prop¿sito de que perticipen 8ctivwaeat.e 

en la vida nacional. 

%l Qubiotno de Guatemala está profuadamnt@ proocupa gor el fon¿mem & 

la pio&cci&a, cmmm y tt/fíoo ili6ito b drogas, Por e88 tmbn, a nivel 

íntetno ho tomndo una seria de medido8 para csnrlbotir ese flaqoto. 
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En el ámbito hemisférico, considera necesario fortalecer las atribuciones 

de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD), ka 

que es necesario adoptar todas las acciones posibles para luchar contra lo que 

tenga reiación con el narcotráfico. 

A nivel mundial, mr Gobierno fue uno de los primeros en firmar la 

Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes 

y  Sustancias Sicotrópicas, que se aprobó en Viena a finales de 1988, siéndome 

grato comunicar que próximamente procederemos a ratificarla. 

E-I concreto, tanto a nivel nacional como en la esfera internacional, el 

Gobierno de Guatemala mantiene su inquebrantable decisión de luchar 

abiertamente contra el narcotráfico, ya que eae es un gravísimo problema que 

constituye no sólo una amenaza a la paz sino a la estabilidad de nuestras 

instituciones y  de nuestras sociedades. 

El Gobierno de Guatemala considera necesario establecer en el plano 

internacional mecanirmoi3 de cooperación para la utiliracióa racional de 108 

recursoa naturalea, el control de la contaminación y el rertablec!?iento del 

equilibrio ecológico. 

Estimamos quo ía pobrela y  la degradación del medio ambiente guardan 

intima relación entre 8í y  que, por lo tanto , ea necesario tenor en cuenta que 

la protección ambiental constituye parte int8grante del procoro de de88rrollo. 

Dentro de wte contexto, otorgamos toda nw8tro ra8paldo a 18 deciri&n de 

la8 UeCiOnO8 Unid88 d8 reallsar on junio & 1992, ea 01 BtaBil, una 

COaBfOreDCi8, al do Pito nivel pooiblo, 8ObrO 01 swdio mbíOnt.0 y  ef 

de8arrollo. 

Para qw la par 8oa pera8nente J Uur8&ta fa8 wce8ario promw0r 01 

de8arrollo 8ocial y  la adopción de mbiUa8 conduconto8 a 9en0rar biow8t8t 

WXdlRiCO h8i?ia 108 S@CfOt@8 8O~itbhBMtO liW9tti8. ts8 8ftUMí¿8 

prov*lecionte'do diferoact88 entro ~k8CiOOe8 rioa8 y pobao8 80 mniflerto COI) 

i((nulouyor tntooribdosl~ 8 rima& t8 tiempo 48 ftmttfr ea 

la rupereaión y  el a&Umtih 61 10s hasreup, uontro 4e cdk nusutra 8atirídad. 
k 8itWd&n woa&8iaa roadial petoisee ea mar a&mP88 81 a6?8~rolls 

eaodmiao y  rocial integral de 108 p8iros oa d08atrollo. 9uatMl8 130 

kUWlMatr8 atr8VO8WdO UUa 60 lM arioi 4BCOddCa8 ai8 prOfU@ ti 80 bi8tOtia. 
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La misma situación sucede con la región centroamericana y  con la mayoría del 

mundo en desarrollo. No se vislumbra una solución a corto plazo. Día a día 

par-ece deteriorarse cada vez más la situa;ión. 

La deuda externa y  su servicio han exace,bado cada vez más la difícil 

situ;\rión. La magnitud y  gravedad de este problema exige un enfoque amplio y  

decidido pues constituye una grave amenaza al orden político, social y  

económico de muchos países. 

Es preocupante que en la Ronda Uruguay de negociaciones comerciales 

multilatersles no se esten tomando plenamente en consideración los intereses y 

preocupaciones de los países en desarrol: I más débiles. El objetivo de estas 

negociaciones debe ser el de beneficiar a todas las naciones y proporcionar a 

los países en desarrollo acceso a los bloques comerciales existentes y  a los 

grandes mercados nuevos. Por consiguiente, las necesidades de los países en 

desarrollo deben ser pertinentemente tomadas en cuenta. 

Guatemala considera que las Naciones Unidas son el foro adecuado para 

buscar soluciones justas a problemas comunes, particularmente en el campo 

económico. Se requiere de la comprensión y cooperación de las naciones 

sconómicsmente más fuertes. Es urgente y necssarto continuar un diálogo serio 

y constructivo entre países desarrollado8 y países en desarrollo. 

Es de2Afortunado que los esfuerzos que el Grupo de los 77 ha realisado a 

nivel multilateral hayan oncoattado obstáculos difíciles de superar. En el 

período extraordinario de sesiones de la Asambl%a General dsbicado a la 

cooperación rconómica íatsrnacionel y on particular le reactivación dst 

creciaiento ocoa6arico y  el desarrollo ds los países en desarrollo, no se 

loqreroa evencen significativos. Por conoiguiente, acogemos con satisfaccida 

la d%cfsi&n 6% celabrar el ado entrante un geríodo extraordixario ti sexioxem, 

l niwl ministerial, del Consejo Económico y Soci81. Esta &cisi&n revitalira 

a ese importante órgauo de las IUaciones Wnidas y permitid Bklhear nuevas 

orfrntrioaao & politíc8 ea la erfeta ecodmica y mei81 ea 01 mmve coo- 

oa que vivímo2. 

La 9432 y seguridad inte+2aef4awtes 28 ve8 rrwvanea~ gwst4is ee geligte 

za 18 ya coavnl8ioaed* rcghh del Oriente Medio. Ouatemala w coxk honda 

praocupacf&n al conflicto que ourgib el 2 do agosto pesado cuando las fwrse8 
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armadas del Iraq ocuparon el territorio de Kuwait, y hasta la fecha permanecen 

en él. El.Consejo de Seguridad ha realizado una labor novedosa a raíz de este 

conflicto. La afortunada actitud de los miembros permanentes del Consejo de 

Seguridad de superar diferencias dogmjticas les ha permitido acordar medidas 

que enfatizan la prevalencia e imperio de la ley, el respeto al derecho 

internacional y a los propósitos y principios consagrados en la Carta de las 

Naciones Unidas, normas que todo Estado amante de la paz debe respetar. 

Guatemala apoya las medidas colectivas que el Consejo ha adoptado para 

prevenir nuevas amenazas a la paz y eliminar las existentes, mediante la 

aplicación del Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas. Guatemala ha 

tomado las medidas necesarias para la aplicación completa de las resoluciones 

adoptadas por el Consejo de Seguridad desde el inicio del conflicto provocado 

por el Iraq. Hacemos un llamado al Gobierno iraquí para que desista de su 

actitud. Guatemala rechaza todo acto que tienda a la anexión de Kuwait y 

reitera el llamado al Iraq a que se retire del territorio de Kuwait. 

Guatemala alienta al Secretario General de la Organización a que continúe con 

su incansable labor de buenos oficios tendiente6 a la nolución pacífica de 

este conflicto. 

Guatemala condena el allanamiento de la6 sedes diplomáticas acrebttadar 

en Kuwait y considera inaceptable la utilización de peroonal civil y 

diplomático en categoría de rehenes. 

Como ha rido declarado por el Presidente Cerero ma este foro 01 año 

pasada, Guatemala recouoce el tS8recho del pueblo palestino a su 

autodstermiriaacfón e independencfa ea un territorio propio, que no cerproaeta 

ai afrete la eristencíe del Estado de Israel &entro de sus fronteras 

reconocida8 por 18s Yaciones Unidae. 

htaaer conveacfQos que una solucibn política y naqooiada al problema be 

Paleatina wrá ciertemnte un paso adelaate en la solución al paoblama 6el 

Oriente Ilrdio. 

La rituación en el Lí&ano ao parece mejorar. La guarra oivP1 rigua 

cobaurdo vidas y h8eioado cada vot nir difícil la situaot&a oco toa de ou 

población. Guatemala haoe un llenado a Ia5 partes en conflicto a que depongan 

su actitud hostil y a que adopten medidas conciliatotiar qw permitan forjar 

la coaffan+a necesaria para la negociación y el diálogo y poner fin a una 

guerra que tantas pérdidan de vidas y sufrimientos ha caurado en e6e país. 
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Las operaciones de mantenimiento de 1s par contribuirán, indudablemente, 

a la reducción de presupuestos orientados a la destrucción total y al 

armamentismo. La fuerza moral que el emblema de las Naciones Unidas conlleva 
# ãs una gaiantla vuLb -Aa-icnsl de 1s trans--nrin que ae quiere dar a los procesos C------ 

de paz. Es. además, la forma más adecuada para hacer partícipe a la comunidad 

ir,*ernacionsl del restablecimiento de la paz y seguridad internaciunales. 

Ciertamente, na son la solución a un problema existente, pero sí proveen el 

tiempo necesario para la reducción de tensiones y para forjar las medidas de 

confianza recíproca, necesaria para sentar las bases de una paz estable y 

duradera. 



Centroamérica se ha visto oeneficixia en estas operaciones con la labor 

que despliega el Grupo de Observadores de las Naciones Unidas para 

Centroamérica (ONUCA) en su territ,orio, así como con el trabajo de la Comisión 

Internacional de Apoyo y Verificación (CIAV) en el proceso de desmovilización 

de la resistencia nicaraqüense, Es alt.dme!lte enorgullecedor ver que, por 

primera vez en la historia, las Naciones Unidas hayan promovido en una 

operación la destrucción total de las armas. 

Otra región que podría beneficiarse de las operaciones de mantenimiento 

de la paz es el sudeste asiático, donde hay indicios alentadores de una 

solución política. Apoyamos los esfuerzos que realiza la Asociación de 

Naciones del Asia Sudoriental por lograr una solución política negociada al 

conflicto de Camboya. Esperamos que se reanude la Conferencia de París y se 

acuerde el esta!!lecimiento de operaciones de mantenimiento de la paz que 

permitan al pueblo khmer, luego de varios lustros, gozar de la paz, seguridad 

y respeto de sus derechos humanos y libertades fundamentales. 

Las Naciones Unidas han sido llamadas a participar en el referéndum que 

ha de realizarse para solucionar el conflicto del Sáhara Occidental. 

Guatemala acoge con beneplácito el acuerdo conjunto, el calendario, así como 

el plan aprobado eo junio por el Consejo de Seguridad. El referéndum parece 

ser la solución más factible para resolver el conflicto saharaui, y Guatemala 

apoya la labor que las blaciones Unidas e8tá llamada a de8emprñar en esta 

situación. 

Los acoatecinrientor en el Africa aurtral mrecen uaa meación. Vems con 

swna conkplacencia la liberación de Nelson Handela y el iaicio de un diilego en 

Sud&ftica. #otamo con preocupación, siu embargo, que ee está dilatando la 

ebolición completa y sin restricciones del oprobioso #interna do e que 

practica 01 Gobierno do ese país. No puede hab& paz, ni dwarroflo, ni 

acuerdo aceptable que no conllwe 18 abolición total de dicho 8istem8 cm ley 

ae gobierno. 

tl Gobíerno de Oustemela ve con profurb complacencia el dihlogo iniciado 

entro Corea del Sur y Corea del Olorte , con anitao a 18 roconctliacíóa y la 

reunificación de la península coreana. 

tl diilogo intercoreano contribuye a la dirtenrhh y a la promoción de la 

pas mundial. Guatemala estima que dentro del principio de universalidad de la 

Organización es conveniente el ingreso a las Naciones Unidas de Corea del Sur 



y  Corea del Norte, ya que dentro del marco de la Organización mundial es 

factible loqrar avances más significativos en el proceso de diálogo entre las 

dos Coreas con miras a poner fin al enfrentamiento y  lograr su unificación. 

Guatemala apoya los esfuerzos gue realizan las Naciones Unidas en la 

Campaña Mundial de Desarme y  SI- suma al llamado que hicieran a efecto de que 

se invierta en el desarrollo económico y  social de los países en desarrollo 

todo el ahorro que cdust' la reducción de la inversión en el arsenal nuclear. 

Guatemala, como miembro del Tratado de Tlatelolco, avala los esfuerzos que se 

llevan a cabo por prohibir los ensayos de todo tipo de armas de destrucción en 

masa y  aboga por la utilización del espacio ultraterrestre únicamente para 

fines pacíficos y en beneficio de toda la humanidad. 

Guatemala apoya las conversaciones que en el marco del Acuerdo de 

Esquipulas II realiza el hermano Gobierno de la República de El Salvador con 

la oposición armada y formula votos por que los 8alvadoreños encuentren una 

solución política negociada que ponga fin al decenio de destrucción y 

polarización de su sociedad. 

Guatemala apoya la rolicitud que hizo Haití a las Naciones Unidas para 

que se organice un grupo de observación de laa elecciones que SO han de 

realioar ea e88 paír. Formul&nor voto8 pos qua 01 pueblo haitiano acceda a eu 

anhelada par y reconciliación interna, que la permita ejucer en forma libre 

sus darocho8 civilao y políticor. 

En un arfuorso por coatribuir a la importante labor & la8 Hacioner 
Unidu en rutoria de solución pacífica dm controversias, la &leg*ción 

gtmtorwlteca ha ptOWnt&lO un nuevo tema a la Aamanbloa Qenoraí OB mu 

ctm&raqdsimo quinto periodo de eationw, 01 cual habrá de sar tratado en la 

seaa Camiri&a. 80 ttata do un proyacto de reglamanto 40 conciliación do las 
Iaciones Uafdm~ que tiow por objeto final ptouovu al tecurso a la 
conciliaci&n am medio u pata rerolvem aontrovwsía~ entre Batactom. 

Censi&twoeqw4ste pueda aoadyuvu en lo* osfumsor &luBhcionar Unidam 

08 la pso#ciba y 01 mantenirtesto & la ~8s y la mgwibod intersacioaales. 
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El Presidonto Cezeöo, que por razones de Estado derivadas del proceso 

electoral que se desarrolla en e: psis no ha podido estar presente en esta 

Asamblea, me ha pedido transmitirles su cordial saludo, SUS mejores votos por 

cl éxito de sus deliberaciones y su solidaridad en las decisiones que adopten 
. . 

para buscar soluciones pacíficas y justas a los graves problemas .- pol1trcOS, 

eccnómicos y sociales - que aquejan a la humanidad en su conjunto. 

Que Dios los bendiya. 


